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ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

Közös ügyek, ellentétes érdekek.
Aki azt hiszi, hogy az osztrákok és 

különösen Bécs magasabb politikai szem- 
j,,,utókból vagy állami érdekekből ellenzik 
;iz önálló magyar bank felállítását, az na­
ivon csalódik. Bécs a gazdagságát félti. 
Nem szeretné látni, hogy a Monarkiában 
mellette még egy erős, hatalmas gazda­
sági gócpont keletkezzék. Félti a pénzt, 
nem akarja kiereszteni a markából a magyar- 
országi ipart us kereskedelmet, amelyet 
eddig ő dirigált.

Amióta a Habsburgok ölnek a magyar 
trónon, Bécsnek a praerogatíyái sohasem 
homályosultak el. Bécs csupa gazdagság, 
csupa ragyogás, csupa erő. Mindezt első 
sorban császárjának, a mi királyunknak, a j 

császári háznak, a mi királyi házunknak, 
az udvarnak, amelynek költségeihez a ma­
gyar állam ugyanannyi költséggel járul, 
mint Ausztria — köszönheti. A sok csá­
szári és főhercegi palota, a császári és 
főhercegi udvartartások, a császári múzeu­
mok, képtárak és színházak, a külügyi 
képviselet, a diplomáciai kar, a katonai 
tőhatóságok mind Bécs városának adnak 
di zi, tekintélyt és gazdagságot.

Azt mondják, hogy királyunk életkora, 
egészségi állapota, szokásai, hagyományai 
miatt nem töltheti nálunk az esztendő egy 
részét. De hát a trónörökös miért nem 
jön hozzánk ?

Nem elszomorító gondolat-e az, hogy a 
magyar trónörökös, a leendő magyar király 
idegen az országban s még nem töltött 
egyfolytában nyolc napot a magyar fő és 
székvárosban s környezetében nagyító üveg­
gel sem lehet magyar embert találni.

Honnan ismerje meg a magyar nép 
vágyait, szokásait, nemzeti életünk meg­
nyilvánulását, aspirációinkat és eszményein­
ket, ha magyarok között nem él, velünk 
nem érintkezik.

Négyszáz év óta van ez így és mi béké­
ben, türelemmel, opportunus felfogással

nyugodtunk bele a megváltozhatatlanba.
A józan ész és a magyar lovagiasság kerül- j
ték mindig az élesebb összeütközést és a j
felforgató tendenciákat. Helyes, hogy így j
volt. Béccsel, Ausztriával és az uralkodó j

házzal szemben támasztott igényeinkkel '
sohasem léptünk intrazigens álláspontra, j
mert — idehaza bármennyire összekaptunk :
is — a magasabb állami raison vezette j
mindig az ország nagyjait, amikor fontos |
kérdés megoldása előtt állottunk. Sohasem j ° . ‘ 
támasztottunk túlhajtott igényeket és min- j
denkor beértük a minimummal.

Ez az engedékeny és lojális magatartá- j 
sunk megnövesztette osztrák szomszé­
daink szarvait és étvágyát.

Szemeikben a legkisebb vívmány is vörös 
posztó és minden csekélységből viharos 
lármát csapnak.

Itt volt például a bosnyák agrárbank 
esete, amely a múlt hetekben akkora vi­
hart vert fel. Bosznia Herczegovina okku- 
pációjának tengernyi költségeiből Magyar- 
ország is viselte a rá eső részt; a pénznél 
értékesebb véráldozatban pedig Ausztria 
előtt járt. Harminc évig Boszniában kizá­
rólag az osztrák tőke uralkodott s az osztrák 
vállalkozás és kereskedelem mind elszedte 
a Boszniából kiaknázható gazdasági elő­
nyöket,. És amikor a dicsőséges annexió 
több száz milliót kitevő költségeiből Ma­
gyarország is viseli az állam háztartásának 
egyensúlyát fenyegető részt, az osztrákok 
pokoli lármában törtek ki azért, hogy a 
közös pénzügyminiszter engedélyt adott egy 
magyar pénzintézetnek egy bosnyák bank 
megalapítására.

Akárhogyan gondolkodunk is a bosnyák 
bank felől; akár előnyösnek látjuk a ma­
gunk szempontjából, akár nem, minden­
esetre jellemző tünet, hogy Ausztria a 
meghódított tartományokat közgazdaságilag 
is magáénak tekinti. És mikor anyagi 

; érdekekről van szó, az egész osztrák köz- 
• vélemény kíméletlen dühvei fordul ellenünk.

De a mi béketürésünknek is határt kell 
szabni.

Egyrészt államszövetségben élni Ausztriá­
val, másrészt tűrni azt, hogy rajtunk tán­
coljon az osztrák perfidia: ez nem önérze­
tes nemzetnek való sors. Mihelyt arról 
van szó, hogy a magyar érdek is érvénye­
sülni kivan, nem lépve túl a paritás kere­
teit, az osztrák vad gyűlölet el akarja 
tiporni szerzett jogainkat, ez olyan eljárás, 
amely méltán kihívja az ellentállást.

Ha Ausztria nem hagy fel a folytonos 
provokál ássál, Magyarország sem tűrheti 
jogainak csorbítását.

A komédiának egyszer végét kell szakí­
tani. És ezt nem lehet másként elképzelni, 
mint ha valamennyien a nemzeti követe­
lések mellé állunk és szakítunk az oppor- 

I tunizmussal, amely vakká tett bennünket.
I Keressük a békét, de ne féljünk a küzde- 
1 lemtől.

Nekünk jogaink vannak, amelyeket sem 
I osztrák erőszakoskodással, sem császári 
I akarattal elkobozni nem lehet.

A mai politikai helyzetből sem képzel- 
i hető tisztességes kibontakozás a magyar 
! állásponthoz való közeledés nélkül. A tel- 
j jes vereség annyira visszavetne bennünket 
I s oly örömöt keltene Ausztriában, hogy 
\ egy századra újra meghódítottnak tekinte- 
I nék Magyarországot.

Ellentétes érdekek mellett közösügyes 
j politikát csinálni nem lehet. Á közösség- 
! bői egy kicsit tágítani kell, akár örül neki 
I Lueger, akár nem.

Koldus városok.
Zalaegerszeg város polgármestere múlt héten 

részt vett a városok kongressusán és járta a 
minisztériumokat. Mert anuvi hajunk van, ami­
ket a magas kormány jóakarata nélkül elintézni 
nem tudunk, hogy sok minisztériumot, sok ille­
tékes tényezőt végig kell kilincselni.

Egészen bizonyos, hogy a mi polgármesterünk 
találkozott ott fenn kollégákkal és deputáoiókkai, 
amelyek szintén egy kis segítségért jártak a 
minisztereknél. Mert hát Magyarországon majd­
nem minden város egész a koldusságig szegény

Hornyoszsindely, hódfarkú cserépzsindely, alagcső, burkolótégla,
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és agyon van nyomorítva olyan terhekkel, ame­
lyek semmiféle összefüggésben sem állnak a helyi 
érdekekkel*

Az utóbbi években alig látunk egyebet, mint 
hogy a városok, nagy üres tarisznyával a nya­
kukon, koldus alázattal ácsorognak a kormány 
és a bankok pitvarain. És ezeknek a nagy kol­
dusoknak nem lehet kiverni a fogát egy-két 
krajcárral, a százezrek pedig még a pénzvei- 
dében is lassan gyűlnek. A városok üres 
tarisznyával kódorognak hazafelé, azon törve a j 
lejüket, hogyan lehetne haladni, a Cíöd vészé- . 
delme nélkül. A pótadó az a széles köpönyeg, 
amely alá a városok bújnak. Egyszer azonban 
csak elfogy a köpönyeg s a városok mezítelenre 
vetkőzve kénytelenek lesznek bemutatni: milyen
nagy koldusok. t ...

Pedig a magvar városoknak vau eiég eidemuk 
arra, hogy az egész nemzet segítségét kérhessék. 
Bármily hálásan ismerjük is el azokat az érde­
meket, amelyeket az alkotmányos küzdelmekben, 
hazánk függetlenségét biztosító közjogunk kiépí­
tésében a vármegyék szereztek, el ked ismernünk 
azt is, hogy a magyar kultúra terjesztésének,^ 
magyarosításnak, az iparfejlesztésnek nemzeterő- 
sítő munkájából az oroszlánrész a városokra hárul,
A nemzet nagy többsége pedig meg van győ­
ződve arról, hogy a műveltségben és gazdagság­
ban való megerősödés az u feladat, amelynek 
szolgálatába keli szegődnie minden magyar ember­
nek, ha azt akarja, hogy ezen a földön a ma­
gyarság maradjon áz ur és feuíarísa a független 
magyar államot.

Megkövetelhetik tehát a városok, hogy nemzet­
erősítő munkájukban az állam segítségükre sies­
sen, midőn joggal panaszkodnak, hogy a munka 
folytatására nem érzik magukat eiég erőseknek, 
mert fogytán vannak, sőt sok helyen — mint 
nálunk is — elfogytak a hozzá való eszközök.

A városok már évek óta sürgetik a segítséget. 
Első sorban azt kérték, hogy térítse meg az álíam 
azokat a kiadásokat, amelyek az állami igazga­
tási teendők ellátásával járnak. Ezt mar meg is 
ígérték. Két millió koronát szánt a kormány 
erre a célra, ami talán elég volna arra, hogy a 
városok legalább tisztviselőiket úgy ahogy fizet­
hessék.

A második kérésük a varosoknak az, hogy 
függő adósságaik rendezésében gyámolítsa ókét 
az állam. Körülbelül 200 millió koronára tehető 
az az összeg, amelyre a magyar városoknak sür­
gősen szükségük volna abból a célból, bog) 
hasznos beruházásokra felvett kölcsönöket olcsó 
kamatozású, hosszú lejáratú törlesztéses kölcsö­
nökkel fedezhessék. A községi kölcsönök njuj- 
tásával foglalkozó pénzintézetek feltételei ugyanis 
annyira terhesek, hogy a varosok valósággal 
nyögnek a kamatok súlya alatt.

* Hogy ez az óhajtás valóra válik-e valamikor, 
bizony nagyon kétséges. Az állam nem mutat 
nagy'hajlandóságot a városok anyagi felsegélye-

\ zésére, sőt — amint a mi példánk mutatja 
még fokozottabb áldozatokat követel tőlük.

Zalaegerszeg város pótadójának majd egyhai- 
mad részét kulturális célokra fordítja. Amikor 
elemi iskoláit államosították, olyan terhes felté­
teleket fogadott el, amelyeknek már évek óta 
nem tud eleget tenni. Az állammal szemben 
fenálló tartozása felszaporodott s hiába kér köuy- 
nyítést, elengedést, a pénzügyi hatóságok azzal 
feleinek, hogy végrehajtással fenyegetik meg a 
pánzszekrényt. Iskoláink egy része ideiglenesen 
rozoga épületekben van elhelyezve, tehát építeni 
is Lellene, az állam az elmaradt részleteket sür­
geti, a pótadó pedig 100°/0.

De mindez még csekély baj a lovassági lak­
tanya ügyéhez képest. A mostani laktanyát a 
honvédelmi kormány alkalmatlannak találja s 
annak a veszélynek vagyunk kitéve, hogy el-

Zalaroegye, Zalavármegyei Hírlap* 190$ május 23.

1 viszik a katonaságot, ha nem épít a város uj 
I kaszárnyát. Ez pedig sokba kerül és 40u/e pót­

adó emelkedést jelent, mert a kormány annyit 
, követel és oly keveset igér, hogy a városnak a 
i kaszárnyára bőven rá kell fizetnie.

Vagy elérjük mihamarább a 200%-os pót- 
! adót, vagy vissza kell fejlődnünk. Még szerencse 
! k-sz,’ ha megállhatunk ott, ahol vagyunk és nem 
j veszítjük cl keserves áldozatok árán megteremtett 
I intézményeinket.

íme, így segit a városokon az áham. Ifcjy 
nyomorognak a nagy koldusok tovább, ainig 

j össze nem roskad uz egész városi szervezet.
Vállalkozási kedv nincs; a drágaság emel- 

I kvdik; pangás mindenfelé. Nem csoda, ha a 
I városi lakosság nem szaporodik úgy, mint a 
1 nyugati államokban, ahol a kultúra, a eazda-

! mint Bécsben gondolták. Ez a bankoaoport
I tudniillik a függetlenségi párt. 
i Távol élünk az eseményektől s politikai érte­

süléseinket természetesen cs^k onnét kapjuk, 
ahonnét a nagyközönség: a napilapokból. Ez 
egyezer azonban kivételesen jó helyről tudjuk, 
hogy a napilapok közlései nem felelnek meg a 
helyzet valódi képének, mert azok a bizalmas érte­
kezletek, amelyeket a befolyásosabb politikusok 
tartanak, nincsenek a nyilvánosságnak szánva^ 
Biztos értesüléseink vannak arról, hogy a vezető 
férfiak napról napra bizalmas értekezletekre jön­
nek össze s tulsjdonképen itt alakul ki a hely­
zet, amely nem olyan szomorú és vigasztalan 
többé, mint a vészmadarak hirdetik.

Hogy a kedvező fordulat, amelyről egyébként 
függetlenségi párti orgánumok a múlt héten már 
nyíltan beszéltek, összefüggésben vau-e a német 
császár bécsi látogatásával, ezt hiába feszegetné 
akárki. A közvélemény azonban íelteezi, hogy 
Vilmos császár jótanácsainak köszönhetjük a 
békésebb hangulatot.

Egyébként egész bátran feltehetjük azt n*. 
hogy Bécsben a józan logika diadalmaskodott. 
Hiszen alig lehet elképzelni, hogy az udvari 

I körök újra megkíséreljenek egy politikai K&landot, 
vagy államcsínyt és a nyakunkra kiddjenek egy 
Kristóffyt. Amikor látják, hogy Wekerle, Andrássy 
Lukács és a többi kombinációba vett politikusok 
sem fúziót sem koalíciót, sem átmeneti állapotot 
létrehozni nem tudnak, szinte önmagától elő- 

* térbe tolakodik az a kényszerhelyzet, hogy az 
I országgyűlés többségével, a függetlenségi párttal 
I kell szóba áílani, abból kell kormányt alakítani 

9 annak a kívánságait kell meghallgatni, mertara, a g-azua- j = ° -------- 7" , ° ,7

• jelei a néptelen, apró, anyagiakkal küzdő, csene- ; jó nosszu i ctg
Vész városok. Német, Francia és Angolország- 
han — virágzó falvak mellett ott vannak a 
a népes, nagy városok. Náiuuk koldus a falu 
és város egyaránt. Mert úgy gazdasági, mint 
kulturális intézményeinkben rendszertelenül csele­
kedtünk. Nem építettünk, csak a meglevő primi­
tiv falakat javítgattuk.

Aktualitások.

A függetlenségi párt pedig Bécsben diktait 
marsrutával nem vállalhatja a kormányt, moit 
lejáratni nem engedheti magát.

* Amióta a függetlenségi párt a koalícióban 
helyet foglal, annyit és oly sokszor engedett 
régi, ragyogó, még politikai ellenfelei által is 
legnagyobb mérvben tisztelt programmjából, 
hogy aki még most is engedményeket kíván, az 
a magyarság céljainak, a nemzeti ideáloknak 
ellensége s annak a pártnak a romlására tör, 

I amely az opportunus politika korában fentai- 
í tolta a uégyszázéves törekvéseket, hogy azokat

Kilátások.) Végre egy kié biztató remény- egykor a gynkorto f'1“™
sugár csillant meg a beborult láthatár peremén. 
Azt irják, hogy Bées engedményekre kész, vagyis

Valljuk be, hogy a függetlenségi párt már 
ezideL is sokat engedett és sokat vesztett aAzt mák. hogy Deos engeumenycKiG Koa/v, vn^.o -........ —.

! Joliban mond” kénytelen szóba állant a függet- | koalícióban helyet togia.ó legyverUMak Udv ; 
i teuségi párttal, mert másfelé nine» kiút a vél- ért. Not. - helyes.,- értelme«.,t és keres. I 
í , , p ’ vitt parlamentáris élet mellett — nem -citvnlua
: Annyi bizonyos, hogy valami változás beállott ! koalícióra szüksége. A választásoki,ól gy.T«e*eu

a helyiben, meri a függetlenségi pártban eddig j került ki s mmdenk, joggal t -á
látható ellentétek mintha eltűntek volna. Az . kezet, az az utó, amikor gg. i? 1
úgynevezett bankcsoport, amelyet szerettek volna | változatlan programmal átvesz, a it-imi-Vt 
egy ki. töredéknek feltűntetni, nagyobb lett, elkezd, azokat a reform-..-t, amelyek a ne . ■

talanabb asszony és 6nT7 életunt ideálist«, ki . pattogva, sziporkákat szórva magasra csapot t 
egy életen keresztül hiúi,a kerestem a szépet és ! egy kékeziuü lángnyelv, arra feledkezett száraz,

égő szemeivel.
Csak nézte, csak bámulta a lángokat és leiki

■ajvjy y wc »Wh

A megoldott probléma.
A verőfényes tavaszi nap után hideg esős 

este következett. A kert tele volt letört orgona 
*- ’ággal, bent a szobában pedig kellemes me eget 
árasztott a kandalló tüze.

Előtte kényelmes karosszékben halott halvány 
arccal ült Magda, a milliomos Erőss bankár 
csodaszép felesége.

Karcsii ujjal között egy levelet szorongatott 
s néma zokogással újra meg újra átolvasta annak 
tartalmát:

— Kedves Magda!
Lábai elé borulva, szóval akartam elmondani 

egy vallomást, de nincs hozzá erőm, mert érzem, 
hogy jellemtelen és nyomorult ember vagyok, 
ki fájdalmat okoz annak, aki maga a jóság.

Maga nagy fatálista volt mindig Magda ; hitt 
a végzetben, melyet senki el nem kei ülhet és 
hogy minden ember sorsa előremeg van írva... 
Hányszor vitatkoztunk mi e íhémán, hányszor 
nevettem ki elveit, büszkén, bátran hirdetve, 
hogy mindenki a saját tetteinek az ura és az 
erős akarat legyőz mindent és ime, ma megh j-
iim a fejem, hiszem és vallom, hogy igenis van 

végzet, mely elől nincs menekvés . . .
Mi volt a mi végzetünk Magda? Hogy talál­

kozzunk mi ketten, maga, a legszebb és iegboklog-

jót, míg végre felleltem magában mind a kettőt. 
És most, mikor azt hittük mindketten, hogy

felleltük a'boldogságot, szét foszlik az, mint egy | szemeivel egy képet látott azokban megc-ew- 
\ álom, mert a sors könyvében máskép volt Írva. | nedni, a saját uniójának képét

Ne vessen meg Magda ! Beismerem nyomorusá- 
! gomat, de becsületesen és őszintén megvallom 
I magának a valót és azután mint nagy bűnös, a 
I lábai elé hajtom a fejem és várom Ítéletét

Egy félig rombadőlt kastélyt, melynek hideg, 
j fives szobáiból a hitelezők elvitték az ntotS" 
I darab bútort is. Egy kis udvari azobáoskáoan 
j egy gyászba borult özvegyet, aki zokogva öle

Szeretem a nővérét Magda — és ő is viszont j magához két gyermekét, egy gyönyörű szőke
10 í'« 111.   ' 1 • 1 >. I 1 / . ___ —« V, í . r l/ß rm #íI szeret engem. Teljesen magától függ boldogsá- 

I gunk! . . . Ilonka nem sejt semmit, rajongás- 
j gal, imádattal csüng magán s mert ismeri barát- 
I Ságunkat, meg van győződve, hogy maga boi- 
! dog lesz, ha megtudja választását.

Én pedig Magda, én úgy állítom maga elé a 
dolgot, mint egy problémát, mely megoldásra 
vár ... Ha meg tud boosájtani és felejteni, 
adja beleegyezését egybekelésünkhöz és boldoggá 
tesz mindkettőnket, ha pedig szivében erősebb 
lesz a bosszú, mint az irgalom s felfedezi nővére 
előtt, hogy nem vagyok méltó szerelmére, ebbe 
is belenyugszom. Tudni fogom kötelességemet. 
Akkor bocsásson meg nekem Magda és ne hagyja 
utánam halni azt a szegény ártatlan gyermeket . . .

Nem olvasott tovább, ökölbe szorult hideg 
kezeiben összegyűrődött a papír. A kandallóban

; haj idout és egy halvány, gyenge kis gyerins 
j leányt. Az udvaron dobszó hangzik tel, az abla- 
j kon behallani a kiváncsi csőcselék durva ueve- 
i tését. Végre elnémul a zaj, elosziik a csőcselék.
I nyílik az ajtó és belép azon egy elhízott és kiéi. 
i arcú ember, a kastély és birtok uj ura • • •
; kép változik: a szőke hajadon menyasszony 
I ruhában, koszorúsán áll az oltár előtt, az elhí­

zott, kiélt arcú férfi oldalán és suttogva, remegve 
mondja r.z esküt. A templom tele van most i* 
kiváncsi emberekkel, de ezek nem nevetni k. 
Sajnálkozva nézik a sápadt menyasszonyt és itt 
is, ott is felhangzik a részvét moraja: „megvál­
totta a nyomortól a családját és feláldozta magát 

a szegény.“
Még leverőbb a következő kép és annak jele­

netei : egy boldogtalan házaséiet, minden szomorú
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)és agyon van nyomorítva olyan terhekkel, ame­
lyek semmiféle összefüggésben sem állnak a helyi 
érdekekkel.

Az utóbbi években alig látunk egyebet, mmt 
hogy a városok, nagy üres tarisznyával a nya­
kukon, koldus alázattal ácsorognak a kormány 
és a bankok pitvarain. És ezeknek a nagy kol­
dusoknak nem lehet kiverni a fogát egy-két 
krajcárral, a százezrek pedig még a pénzver­
dében is lassan gyűlnek. A városok üres 
tarisznyával kódorugnak hazafelé, azon törve a 
lejüket, hogyan lehetne haladni, a esőd vesze­
delme nélkül. A pótadó az a széles köpönyeg, 
amely alá a városok bújnak. Jegyszer azonban 
csak elfogy a köpönyeg s a városok mezítelenre 
vetkőzve kénytelenek lesznek bemutatni: milyen 
nagy koldusok.

Pedig a magyar városoknak van elég érdemük 
arra, hogy az egész nemzet segítségét kérhessék. 
Bármily hálásan ismerjük is el azokat az érde­
meket, amelyeket az alkotmányos küzdelmekben, 
hazánk függetlenségét biztosító közjogunk kiépí­
tésében a vármegyék szereztek, el kell ismernünk 
azt is, bogy a magyar kultúra terjesztésének, a 
magyarosításnak, az iparfejlesztésnek neiazetcró- 
sítő munkájából az oroszlánrész a városokra hárul. 
A nemzet nagy többsége pedig meg van győ­
ződve arról, hogy a műveltségben és gazdagság­
ban való megerősödés az a feladat, amelynek 
szolgálatába keil szegődnie minden magyar ember­
nek, ha azt akarja, hogy ezen a földön a ma­
gyarság maradjon az ur és fen tartsa a független 
magyar államot.

Megkövetelhetik tehát a városok, hogy nemzet­
erősítő munkájukban az állam segítségükre sies­
sen, midőn joggal panaszkodnak, hogy a munka 
folytatására nőm érzik magukat eíég erőseknek, 
mert fogytán vannak, sőt sok helyen mint 
nálunk is — elfogytak a hozzá való eszközöd.

A városok már évek óta sürgetik a segítséget. 
Első sorban azt kérték, hogy térítse meg az állam 
azokat a kiadásokat, amelyek az állami igazga­
tási teendők ellátásával járnak. Ezt már meg is 
ígérték. Két millió koronát szánt a kormány 
erre a célra, ami talán elég volna arra, hogy a 
városok legalább tisztviselőiket úgy ahogy fizet­
hessék.

A második kérésük a városoknak az, hogy 
függő adósságaik rendezésében gyámolítsa őket 
az állam. Körülbelül 20U millió koronára tehető 
az az összeg, amelyre a magyar városoknak sür­
gősen szükségük volna abból a célból, hogy 
hasznos beruházásokra felvett köicsöneiket olcsó 
kamatozású, hosszú lejáratú törlesztéséé Kölcsö­
nökkel fedezhessék. A községi kölcsönök nyuj 
tásával foglalkozó pénzintézetek teltételei ugyanis 
annyira terhesek, hogy a városok valósággal 
nyögnek a kamatok súlya alatt.

Hogy ez az óhajtás valóra válik-e valamikor, 
bizony nagyon kétséges. Az állam nem mutat 
nagy hajlandóságot a városok anyagi fel segélye­

zésére, sőt — amint a mi példánk mutatja 
még fokozottabb áldozatokat követel tőlük.

Zalaegerszeg város pótadójának majd egy har­
mad részét kulturális célokra fordítja. Amikor 
elemi iskoláit államosították, olyan terhes felté­
teleket fogadott el, amelyeknek már évek óta 
nem tud eleget tenni. Az állammal szemben 
fenálló tartozása felszaporodott s hiába kér köay- 
nyítést, elengedést, a pénzügyi hatóságok azzal 
feleinek, hogy végrehajtással fenyegetik meg a 
pénzszekrényt. Iskoláink egy része ideiglenesen 
rozoga épületekben van elhelyezve, tehát építeni 
is kellene, az állam az elmaradt részleteket sür­
geti, a pótadó pedig 100°/0-

De mindez még csekély baj a lovassági lak­
tanya ügyéhez képest. A mostani laktanyát a 
honvédelmi kormány alkalmatlannak találja s 
annak a veszélynek vagyunk kitéve, hogy el­
viszik a katonaságot, ha nem épít a város uj 
kaszárnyát. Ez pedig sokba kerül és 40u/0 pót­
adó emelkedést jelent, mert a kormány annyit 
követei és oly keveset igér, hogy a városnak a 
kaszárnyára bőven rá kell fizetnie.

Vagy elérjük mihamarább a 200°/0-os pót­
adói, vagy vissza kell fejlődnünk. Még szerencse 
lesz, ha megállhatunk ott, ahol vagyunk és nem 
veszítjük cl keserves áldozatok árán megteremtett 
intézményeinket.

íme, igy segít a városokon az áham. így 
nyomorognak a nagy koldusok tovább, amíg 
Össze, nem roskad az egész városi szervezet.

Vállalkozási kedv nincs; a drágaság emel­
kedik ; pangás mindenfelé. Nem csoda, ha a 
városi lakosság nem szaporodik úgy, mint a 
nyugati államokban, ahol a km túra, a gazda­
sági élet fejlődését a városok mutatják. A keleti 
államokban a gazdasági élet elmaradottságának 
jelei a néptelen, apró, anyagiakkal küzdő, csene- 
vész városok. Német, Francia és Angolország­
ban — virágzó falvak mellett ott vannak a 
a népes, nagy városok. Nálunk koldus a falu 
és város egyaránt. Mert úgy gazdasági, mint 
kulturális intézményeinkben rendszertelenül csele­
kedtünk. Nem építettünk, csak a meglevő primi­
tiv falakat javítgattuk.

Aktualitások.
(Kilátások.) Végre egy kis biztató remény­

sugár csillant meg a beborult láthatár peremén. 
Azt Írják, hogy Bécs engedményekre kész, vagyis 
jobban mondva kénytelen szóba állam a függet­
lenségi párttal, mert másfelé ninc^ kiút a vál­
ságból.

Annyi bizonyos, hogy valami változás beállott 
a helyzetben, mert a függetlenségi pártban eddig 
látható ellentétek mintha eltűntek volna. Az 
úgynevezett bankcsoport, amelyet szerettek volna 
egy kis töredéknek feltüntetni, nagyobb* leli,

mint Bécsben gondolták. Ez a bankoaoport 
tudniillik a függetlenségi párt.

Távol élünk az eseményektől s politikai érte­
süléseinket természetesen esik onnét kapjuk, 
ahonnét a nagyközönség: a napilapokból. Ez 
egvezer azonban kivételesen jó helyről tudjuk, 
hogy a napilapok közlései nem felelnek meg a 
helyzet valódi képének, mert azok a bizalmas érte­
kezletek, amelyeket a befolyásosabb politikusok 
tartanak, nincsenek a nyilvánosságnak szánva. 
Biztos értesüléseink vannak arról, hogy a vezető 
férfiak napról napra bizalmas értekezletekre jön­
nek össze s tulaj dón képen itt alakul ki a hely­
zet, amely nem olyan szomorú és vigasztalan 
többé, mint a vészmadarak hirdetik.

Hogy a kedvező fordulat, amelyről egyébként 
függetlenségi párti orgánumok a múlt héten már 
nyíltan beszéltek, összefüggésben vau-e a német 
császár bécsi látogatásával, ezt hiába feszegetné 
akárki. A közvélemény azonban felteszi, hogy 
Vilmos császár jótnnácsainak köszönhetjük a 
békésebb hangulatot.

Egyébként egész bátran feltehetjük azt m, 
hogy Bécsben n józan logika diadalmaskodott. 
Hiszen alig lehet elképzelni, hogy az udvar, 
körök újra megkisóreljcneK egy politikai Kalandot, 
vagy államcsínyt és a nyakunkra küldjenek egy 
Kristóffyt. Amikor látják, hogy Wekerle, Andrássy 
Lukács és a többi kombinációba vett politikusok 
sem fúziót sem koalíciót, sem átmeneti állapotot 
létrehozni nem ludnak, szinte önmagától elő­
térbe tolakodik az a kényszerhelyzet, hogy az 
országgyűlés többségével, a függetlenségi párttal 
kell szóba áílani, abból kod kormányt alakítani 
s annak a kívánságait kell meghallgatni, mert 

i úgy kivánja az államrais-iu, hogy Magyarorszá- 
I gon alkotmányos rend, béke és nyugalom legyen 
: jó hosszú ideig.

A függetlenségi párt pedig Bécsben diktált 
marsrutával nem vállalhatja a kormányt, mórt 
lejáratni nem engedheti magát.

Amióta a függetlenségi párt a koalícióban 
helyet foglal, annyit és oly sokszor engedett 
régi, ragyogó, még politikai ellenfelei által is 
legnagyobb mérvben tisztelt program injából, 
hogy aki még most is engedményeket kíván, az 
a magyarság céljainak, a nemzeti ideáloknak 
ellensége s annak a pártnak a romlására tör, 
amely az opportunus politika korában fentar- 
toíta a négyszázéves törekvéseket, hogy azokat 
egykor a gyakorlati politika terén valóra váltsa. 

Valljuk be, hogy a függetlenségi párt már 
. ezidsig is sokat engedett és sokat vesztett a 
i koalícióban helyet foglaló fegyvertársak kedvé- 
' ért. Neki — helyesen értelmezett és kcresztül- 
! vitt parlamentáris élet mellett — nem tett voiua 
j koalícióra szüksége. A választásokból győztesen 
j került ki s mindenki joggal hihette, hogy «iér- 
j kezeit az az idő, amikor a függetlenségi pán 
I változatlan programm ti átveszi a kormányt s 

elkezdi azokat a reformok ot, amelyek a nemzeti

A megoldott probléma.
A verőfényes tavaszi nap után hideg esős 

este következett. A kert tele volt letört orgona 
T "rággal, bent a szobában pedig kellemes meleget 
árasztott a kandalló tüze.

Előtte kényelmes karosszékben halott halvány 
arccal ült Magda, a milliomos Erőss bankár 
csodaszép felesége.

Karcsú uijai között egy levelet szorongatott 
s néma zokogással újra meg újra átolvasta annak 
tartalmát:

— Kedves Magda 1
Lábai elé borulva, szóval akartam elmondani 

egy vallomást, de nincs hozzá erőm, mert érzem, 
hogy jellemtelen és nyomorult ember vagyok, 
ki fájdalmat okoz annak, aki maga a jóság.

Maga nagy fatálista volt mindig Magda; hitt 
a végzetben, melyet senki el nem kerülhet és 
hogy minden ember sorsa előre meg van Írva... 
Hánvszor vitatkoztunk mi e tliémán, hányszor 
nevettem ki elveit, büszkén, bátran hirdetve, 
hogy mindenki a saját tetteinek az ura és az 
erős akarat legyőz mindent és ime, ma megbúj­
om a fejem, hiszem és vallom, hogy igenis van 

végzet, mely elől nincs menekvés . . .
Mi volt a mi végzetünk Magda? Hogy talál­

kozzunk mi ketten, maga, a legszebb és leg boldog­

talanabb asszony és én, az életunt idealista, ki . 
egy életen keresztül hiába kerestem a szépet és í 
jót, míg végre felleltem magában mind a kettőt.

És most, mikor azt hittük mindketten, hogy 
felleltük a boldogságot, szét foszlik az, mint egy 
álom, mert a sors könyvében máskép volt Írva. 
Ne vessen meg Magda ! Beismerem nyomorúsá­
gomat, de becsületesen és őszintén megvallom 
magának a valót és azután mint nagy bűnös, a 
lábai elé hajtom a fejem és várom Ítéletét,

Szeretem a nővérét Magda — és ő is viszont 
szeret engem. Teljesen magától függ boldogsá­
gunk ! . . . Ilonka nem sejt semmit, rajongás­
sal, imádattal csüng magán s mert ismeri barát­
ságunkat, meg van győződve, hogy maga bul­
dog lesz, ha megtudja választását.

Én pedig Magda, én úgy állítom maga elé a 
dolgot, mint. egy problémát, mely megoldásra 
vár . . . Ha meg tud bocséjtani és felejteni, 
adja beleegyezését egybekelésünkhöz és boldoggá 
tesz mindkettőnket, ha pedig szivében erősebb 
lesz a bosszú, mint az irgalom s felfedezi nővére 
előtt, hogy nem vagyok méltó szerelmére, ebbe 
is belenyugszom. Tudni fogom kötelességemet. 
Akkor bocsásson meg nekem Magda és ne hagyja 
utánam halni azt a szegény ártatlan gyermeket . . .

Nem olvasott tovább, ökölbe szorult hideg 
kezvibeu összegyűrődött a papír. A kandallóban

pattogva, sziporkákat szórva magasra csapot t 
egy kéksziuü lángnyelv, arra feledkezett száraz, 
égő szemeivel.

Csak nézte, csak bámulta a lángokat és leiki 
szemeivel egy képet látott azokban megeleve­
nedni, a saját múltjának képet.

Egy félig rombadőlt kastélyt, melynek hideg, 
üres szobáiból a hitelezők elvitték az. utolsó 
darab bútort is. Egy kis udvari szobácskábán 
egy gyászba borult özvegyet, aki zokogva öle.i 
magához két gyermekét, egy gyönyörű szőke 
hüjadout és egy halvány, gyenge kis gyerna«* 
leányt. Az udvaron dobszó hangzik tel, az abla­
kon b<-bal la ni a kiváncsi csőcselék durva neve­
tését. V'égre elnému1 a zaj, elosziik a csőcselék, 
nyílik az ajtó és belép azon egy elhízott és kiéit 
arcú ember, a kastély és birtok uj ura ... A 
kép változik : a szőke hajadon menyasszony 
ruhában, koszorúsán áll az oltár előtt, az elhí­
zott, kiélt arcú férfi oldalán és suttogva, remegve 
mondja r.z esküt. A templom tele vau most is 
kiváncsi emberekkel, de ezek nem nevetnek. 
Sajnálkozva nézik a sápadt menyasszonyt és itt 
is, ott is felhangzik a részvét moraja: „megvál­
totta a nyomortól a családját és feláldozta magát 
a szegény.“

Még leverŐbb a következő kép és annak jele­
netei : egy boldogtalan házasélet, minden szomorú
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litikai és gazdasági függetlenségéhez vezetnek. 
Azonban a következmények rácáfoltak még azok­

ig akik csak a kisebb programmpontok meg- 
‘ nlását remélték, mert a függetlenségi párt 

nrogrammjának egyetlen egy pontja sem jutott 
1 Megvalósulás stádiumába. Mindig a paktumot 
hány forgatták tel, valahányszor a párt követe­
sei lépett tel.

‘ bizonyos, hogy ennek a lehetetlen helyzet- 
. véget kellett vetni, nehogy a kópviselőház 

'e,nagyobb pártja lejárassa magát. Alakuljon 
Ormiként a jövő, az az egy bizonyos, hogy 

Ma semmiféle pártnak kevesebb koncessiót nem 
Sújtottak, mint a függetlenségi pártnak. Az is 
i ízonvos, hogy ha akárhányszor is tűznek ki 
UJ választásokat, a függetlenségi párt többségét 
megcsappantam nem tudják.

Tehát csak egy megoldás lehet: a független­
éi párt kormányra jutása s programmjának 

egyelőre legalább részben való — megvaló-

^ Egyéb mód ma már, amikor a fúziós és koali- 
eiós törekvések kútba estek, egy áltáljában nincs.

Ldiet, hogy ezt Vilmos császár vette észre, 
.hét, hogy a bécsi politikusok és aulikueok 
maguktól is rájöttek. Elég nekünk az, hogy 
kedvezőbb szelek fujdogálnak.

<Ae érettségi.) (F. É.) A múlt idők sötét
jellemei lassan lassan elköltöznek árnyék vilá­
gukba ff nem rémitik többé az embereket. Akik 
a sírba szálltak, azok megpihennek s nem hábor­
gatják ártatlan felebarátaikat. A politikai világ­
ban még előfordul, hogy egy egy halottnak 
vélt politikus ismét feltámad s próbál életet

f tos eszményeinkről beszélt. Szeretteit a me-yen 
járó drámákat, a nagy problémákkal foglalkozó 
színműveket s amikor derülni akartak, nem a 
meztelenségeket, nem a trágárságokat keresték, 
hanem a nemes, klasszikus humor gyönyörköd­
tette a közönséget. Akkor még nem ismerték 
az orfeum és kabarét stílust; emelkedettebbek és 
finomabbak voltak a lelkek.

Tessék megfigyelni a mai kor esztétikáját, 
ízlését, hajlandóságait. Megfigyelő területnek 
elég a kisvárosi színház is.

Mi kell ma nekünk? Operett és sikamlós

gyümölcsét egyszerre elveszteni s megbukni 
azon a vizsgán, mely egyedül képesít a diplomás 
pályákra.

S a tanárok, kik nyolc esztendőn keresztül 
kiismerték egész benső világát a tanuló ifjú­
ságnak, az iuquisitorok gyűlölt szerepét játszák, 
mert a közoktatási törvény ezt igy írja elő. S 
kénytelenek legkedveltebb diákjaiknak is halál­
verejtéket izzadó kétségbeesett fizognomíáját 
látni.

A nyolo esztendőn keresztül eminens diák a
tulizgatottság, a szokatlanság következtében . —------ / ~t ,
elveszti a fejét s aki mindenkor mindent tudott, j komédia. Nagy ritka kivétel, he egy komolyáé > 
a vizsgán még azt is elfelejti, mit máskor még \ darabot, mint például a múlt héten a 1 amu - 
álmában is elmondott. S ezt nevez;k érettségi j nőt“ telt ház néz végig. Csak a tingu-tangu- 
vizsgálatuak, és csodálkoznak, ha az ifjúság j nak, a vaskos kupiénak, az üres, szellem ne - 
minden eszközt megragad, hogy e kellemetlen, ; küli komédiáknak van ma ke ete. 
szükségtelen, e felesleges terhén úgy a hogy j Ezelőtt három évtizeddel még a jeles dráma­
tud, könnyíteni igyekszik. $ írók munkáinak megkapó rész ételt Bzava 1

S egymásután olvashatjuk majd az ebben, j a szolgáló is, ma pedig a kupién at nyoszorgi, 
vagy abban a középiskolában felfüggesztő intéz- \ szuszogja minden rozoga verkli és gramofon, 
kedéseket, mert reájöttek, hogy az ifjak írás- j A népszínmű pedig teljesen leosuszott a szín- 
beli dolgozatai feltűnően hasonlítanak egymás- j pádról. Blahánéval, Tamásival eltűnt az ideán- 
hoz, sőt még azonos hibákat is találnak bennük, j zált magyar paraszt; most már csak osutnan 
Az érettségi vizsgát felfüggesztik s nagy csomó j állítják a közönség elé, hogy káromkodjék es 
diák a szülőnek hihetetlen kínokat, szenvedést j köpködjön, a fe jlettebb esztétikai érzék dicsoss -
okoz.

S mindez miért ?! Hogy a diák nyolc esztendői 
tudásáról meggyőződjenek ? Hogy lássák, miként 
tud ósdi formaságok szerint saját lábán meg­
ái lani? Vagv hogy talán a tanári kart ellen­
őrizzék, mennyiben igazságos a diákok tudásá­
nak megítélésében ? !

sére.
Nemzeti irányú színmbirodalmunk nincs. Mtiu 

a közönségnek nem is kell.
Ez kulturhistóriai jelenség, amelyet szomorúan 

írunk az operettkorszak terhére.
És ha már annyira kell a muzsika, a keringő, 

boszton és kupié, legalább egy kis tartalmat -d-
Ám °akkor küldjenek minden vizsgálatra, ha \ nának a szövegírók ezeknek a pikantériára óhes 

ugyan vizsgálatra szükség van még, kormány- j közönség mindennapi fogyasztásara szánt dara- 
E, vagy az év folyamán, miként a katona- ' hóknak. Ne lennének olyan hallatlan hülyék,
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ieheini eiványadt tagjaiba, de még itt is ritkán | gágnál, inspiciáljon a felettes hatóság és várat­
okéról ez a kísérlet, még kevésbbé társadalmi j lanul, minden bejelentés nélkül kopogtasson azez
életünkben.

Csak egyetlen sárga rém jár kél közöttünk, 
csak egy képviselője az elmúlt időknek kisért 
még az élők között s úgy látszik, még sokáig 
is fog kisérteni. Mindnyájunknak, kik valaha 
iskolát látogattunk, a diákoknak, a szülőknek, 
uo de még a tanároknak is ijesztő koboldja: 
az érettségi.

Évről évre eJoretolakodik ez a téma s elő is 
f >g tolakodni, míg ez a hazajáró lélek nyugal­
mát meg nem találja, mig csak el nem költö­
zik többi, el porladt, rég elfelejtett társai közé, 
a nagy semmibe, a Nirvánába, vagy akár a 
pokmba.

Az érettségi vizsgálatok szerte az országban 
megkezdődtek. A diákok már összedugják a 
fejüket s az első komoly lépés a becsapásra meg­
tér -tett, mert mindegyik csak azon töri a fejét, 
miképen lehetne a tanárok figyelmét kijátszani. 
Aj, ifjú tehát, kinek kiadják érettségéről a bizo­
nyítványt, hogy ezt elérhesse, már első aktusában 
ti vizsgálatnak színlelni kényszerül, mert hiszen 
mm kis dolog nyolc esztendő munkásságának

részletével. A férj egy lelketlen spekuláló pénz­

egyes osztályokba, s akkor vizsgáztasson. Ez az 
eredmény meg fog felelni a valóságnak. He 
akkor, mikor a diák a képzelődés, az , egész . 
esztendei drukk Következtében a lehető leg* j 
feszesebbre izgatódik, akkor, mikor a józan 
gondolkodását a legkevesebb tanúié tudja meg­
őrizni, akkor annak a jelentős vizsgálatnak célja 
nem lehet, mert nem adja hű képét az igazság­
nak 8 a valóságnak meg nem felel.

(Változó Ízlés.) Egy hete múlt, hogy Zala- 
\ égerszögén színészet van. Szalkay Lajos szin- 
j igazgató nem panaszkodhatok a pártolás hiánya 
í miatt, amire egyébként rá is szolgált. Eriő 
j a színházi rovat számol be. Itt egy kis közön- 
j ség tanulmányról lesz szó.

Régi könyvekből és Írásokból olvassuk, hogy 
' valamikor a magyar közönség mennyire tudott 
. lelkesülni a komoly színpadi múzsáért. Lángolt I a hazafias darabokén ; four és szolga épült a 
í magyar géniusz alkotásain, amelyeknek minden 
$ szava hazaszeretetről, eleink dicsőségéről, magasz-
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nap után részvétteljes arccal látogatja a hete-

boknak.°Ne lennének olyan hallatlan hülyék, 
s hogy az embernek szinte viszorog a háta a 
’ művészi kéjtől. A romantikus elemet a képte- 
‘ lenségek képviselik, a szerelmet a tiltott gyümölcs,
• a művészi szépet a fodros alsószoknya, a írik-> 

és a formás lábikrák.
A színész pedig igazán nem tehet róla, hogy 

komédiássá kell lennie. Egyszerűen alkalmazko­
dik a kor Ízléséhez, ügy tesz, mint a szobrász, 
akitől nem veszik meg a műalkotást, tehát szt k - 
lábat farag.

A zalaegerszegi színházban is alig lehet egv 
idény alatt két komoly darabot előadni. Mert 
liát kupié kell a magyarnak, nem hazafiaskod-ts 
és tragikus hősök szenvedése. Nemzetközi p uad- 
rába öltözött már a lelkünk is, az irodalmunk, 
az Ízlésünk. Szóval merészen törünk a nyűgötí 
kultúra felé.

Egerszegi krónika.
Rovatvezető r>“1*1

ember, aki nem tudja megérteni nejét. Egy her­
vadó bánatos asszony, áteirt napok, átvirrasztott 
éjjelek, szomorú reménytelen élet . . .

Az asszony hirtelen feltekintett. Mintha rózsa­
színű felhő borult volna a szobára és ezüst csen­
gők szólaltak volna meg a füle mellett.

Ah igen — egy uj látomány: a kis bugát 
Alja hófehér ruhácskában, lobogó hajjal szalad­
gálni végig a hideg, fényes termeken. Csengő 
kaoagása életet, vidámságot hoz azokba és az 
őröm pírját a szenvedő mártír arcra . . .

Az asszony ajkain gyenge mosoly jelent meg 
vgy pillanatra. De a kedves kép csakhamar eltűnt, 
hogy helyet adjon egy másiknak.

Gyászba borult várost lát, melynek falai közt 
rémes járvány szedi áldozatait. Egy fényes palota 
kivilágított ablakai mögött szivtépő látvány ját­
szódik le. A halovány asszony karjai közt utol­
sót sóhajt a legjobb édes anya, a mellékszobá- 
ban pedig kis nővére vívódik a halállal.

Urea az egész palota. A ház ura már az első 
rémhírre elhagyta a várost, a cselédek futva 
menekültek a ragályos betegek közeléből.

Egy hűséges öreg asszony, a ház régi cselédje 
és a ház úrnője a palota egyedüli lakói. És néha 
fcgy harmadik. Az a fiatal orvos tanár, aki nap-

Publ.
Az elfogyott intelligencia.

Egyik nagyobb és erősen fejlődő vidéki me­
zővárosunkban történt. Van neki vasútja is,
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és a boldogtalan asszony feltalálta a boldogságom.

geket és vigasztalja a hősies asszonyt.
Most is erőszakkal vonszolja el a halottól az 

asszonyt és félig kérve, félig parancsolva mutat 
a mellék szoba felé, honnét áthallani a beteg leány 
fájdalmas jajgatásait.

Az asszony pedig összerogy a drága szőnye­
gen és két karjával görcsösen kulcsolja át az 
orvos térdeit. Mentse meg, mentse meg legalább 
őt. Miért áldoztam én fel az életemet és bol­
dogságomat ? . . .

Egy Madonna kép függ az ágy felett, a tér­
delő asszony oda csúszik az elé, beszél hozzá 
őrjöngve, kétségbeesett szavakat és szivében 
egy soha sem tapasztalt érzés támad, midőn 
észre veszi, hogy mögötte összetett kezekkel, 
könnyes szemekkel imádkozik az oivos is.

És azon a szomorú éjszakán megfordul a 
leányka betegsége és biztos utón halad a gyóg) u- 
lás felé.

A kandallóban elhamvadt a tűz, de az álmo­
dozó asszony nem vette észre. Fejét hátra hajtva 
merengett egy uj képen, mely lázba hozta egész
valóját.

A fiatal orvos tanár jelent meg előtte. A hal­
vány arcú asszony, aki háláját akarja elrebegni, 
de ajkai némák s csak a szemei beszélnek.

És a férfi megérti a szemek beszédét is . . .

Oh gyönyörteljes ez a kép! Meg van rajta 
örökítve a boldogságban eltelt idők minden 
órája, minden üdvössége. A merengő asszony 

, arca lázas pírban ég, ajkam valami túlvilág 
I mosoly jelenik meg. Fehér kezeit öntudatlanu 
1 nyújtotta előre, mintha magához akarná vonni 
I a csábos képet és ijedten rezzent össze, midőn 
i megzörrent azokban az összegyűrt papír.

Feltekintett, megdöbbenve nézett széjjel i 
szobában, de egy pillantás a levélre meggyőzte, 
hogy vélt boldogsága csak álomkép volt s clőue 
áll a rideg való.

Tántorgó léptekkel mérte végig néhányszor a 
szobát. Majd az ablakhoz lépett és izzó hom­
lokát az üveg táblára szorítva kibámuit a sütet
éjbe.

Tehát ő mást szeret s neki határoznia keil.
Megoldani a problémát ...

Fejét kis tenyere közé szorítva megpróbálko­
zott, hogy higgadtan gondolkodjék.

„Ha meg tud bocsátani . . . mindkettőnket 
boldoggá tesz“ . . . igen megbocsát és boldoggá 
teszi őket. Egy pillanatig el is merengett a gon 
dolaton, de már a másikban minden erejével 
tiltakozott az ellen fellázadt ifjú vére.

Megbocsátani, nézni azok boldogságát . . .
irigyelni a másiktól az édes öleléseket, szenve-
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szeszgyára is, jegyzői székhelye is és valami 20 
egynéhány kilométerre van Zalaegerszegtől.

Hát ebbe a mezővárosba beállít két utazó, 
éppen dél felé. Beszáll van a vendéglőbe, mind­
járt ebédelnek is. Amint a pincér kiönti a le­
vesüket — nem a földre, hanem a tányérjukba 
— az egyik utazó ezt kérdi tőle :

— Mondja csak, kérem, van itt intelligencia ?
A pincér uj ember is, meg kezdő is lévén, 

csak bámult, na igen, mert nem tudta, hogy 
van-e. Do feltalálta magát :

— Nem tudom kérem, majd megkérd m rög­
tön odakint a főnöktől.

És tényleg a kérdést előterjeszti a konyhán 
a főnöknek.

Az is csak néz. Hát ez mi a fene lehet ? 
Hogy mi mindent kitalálnak ebben a mai vi­
lágban. De régi, harcedzett korcsmáros lévén, 
ő is feltalálta magát.

— Eredj vissza és mond meg az uraknak, 
hogy volt, de már megették a tyuüászok !

Érthető ezek után, hogy azt a szimp ithikus 
fiatal földes urat, ki abban a mezővárosban lö­
kik, mikor bejött Egerszegre, mennyire meg­
csodálták.

Egyik maliciózus barátja meg is jegyezte:
— Szerencséd, hogy olyan rossz bőrben vagy, 

mert különben téged is megettek volna a 
ty utászok.

A Barossligetben.
Jó egy pár várost bejárhatunk, inig találunk 

benne egy olyan remek kis barátságos ligetet, 
mint a mi Baross-!igeiünk. Gyönyörű fenyői, 
árnyas utjai, de meg állandó örömet és menyei 1 
élvezetet nyújtó fülemiléi, amint egymást felül- j 
múlva csattogtatják szerelmes dalai bal, szinte \ 
praedesztinálják, hogy mint a szemünk félteit j 
kincsét tekintsük ezt a ligetet. j

E helyett mit látunk? Azt, hogy közön se- t 
gütik tejesen elhanyagolja, akik pedig felkere­
sik — j: 
értem 
1 Őznék.

Ezzel különben csak Dl akartam a polgár­
mester ur figyelmét hivni, mert tudom bizto- j 
San, hogy ha' sétálgatna a Barossligetben, akkor j 
ezek az állapotok megszűnnének.

De meg eg* összeesküvést is nyilvanossagra 
akarok hozni.’ Nagyon sokan vagyunk, kik való- j 
sággal rajongunk ezekért a bájos kis főiemi- - 
lékért, de vannak nagyon sokan éretlen, rom- ; 
lőtt lelkű, vásott és csapni való suhancok, kik ; 
pusztítják ezeket az ártatlan madarakat.

A minapában egy ilyen kölyök éppen sze­
mem láttára akart leparittyázni egy csattogó 
kis csalogányt. Végtelen elfogott a düh és nem 
kérdezve,” ki fia, 8 és 5/4-rs számú keztyüt ki­
vonó tenyeremmel úgy vágtam pofon, hogy még 
a szeme is elfelejtett szikrát hányni.

Ilyen célzattal esküdtünk össze most többen 
és csak azért hozom fel, hogy azok a madár- 
pusztitó suhancok ezután ne legyenek annyira 
meglepve, mint volt az első paciens.

És még egyet! A vasúti bejárónál levő táb­
láról csüngő, mintegy öl hosszú gyaluforgácsot 

,ant ízléstelennek találom. Hogy a liget

— Ugy-e drágám, édes anyám, ha te írni
[tudnál,

Magad írnál s a levélre
Apuska is visszatérne 

I S egyszeriben te is meggyógyulnál.

— Várj csak édesl Tudom már mit . . . Na
[ne sírj mamám, na . . .

; S befordul a kis Klári a dolgozószobába. 
j Tollat, papirt előkeres, gondolkodik, hümmget 
• S irkalapra rójja, rójja 
j Kis kezében futó toll a 
\ Girbe-gurba ver éh fej hetüket.

ropf
szépségének harmóniáját rontja, az biztos.

póczi ^lári.
Haja szőke, kék a szeme, tűz a piros ajka . . . 
Dóczi Gábor valamennyit megszerette rajta.
Ha rá nézett, lobogó láng lett minden csepp vére. 
Ősi házát, házatáját,
Feleségét, kicsi lányát 
Búcsú nélkül odahagyta érte.

I Bubájával, bűnös vággyal magához igézte . . . 
: Alvó lányát, feleségét még csak meg sem nézte. 
i Be sem várta a pirkadást, fcsskeszavas reggelt, 
1 Azzal a rossz tündérlánynyal,
I Aranyhaju boszorkánynyal 

Idegenbe még éjszaka elment.

— Te aranyos, rossz apácska! Tudod-e ki ír ma ? 
\ Anyus helyett a levelet kicsi lányod írja. 
j Mama beteg . . . Egyre sír, rí, hogy én árva

/ lettem;
j Pedig, ugy-e, nem igaz a 
í Mondd meg neki, gyere haza,

■ Gyere haza édes apám, lelkem ! . . .

1 A háztáj is csupa bánat, csupa szomorúság! ... 
I Mucinak négy cicája lett és nincs is más újság. 
\ És nem győzzük anyuskával hazatérted várni.
, Téged les-vár, este-reggel 
I Ezer csókkal, szeretettel 
! Mamácska, meg kicsi lányod Klári.

j Megy a levél . . . posta viszi . . . fehér ga-
/lambposta,

j Nézi, bontja Dóczi Gábor: ki irta ? . . . ki
[ hozta ?

I Búcsút se vesz, el se köszön a szőke csodától . . . 
1 ügy kacagnak, sírnak nyakán : 
j — Apám! Apám! . . . Édes apám! . . .
> Isten hozott, lelkem uram, Gábor! . . .
i -------t

Elvitte a szőke csoda, a szerelmi mámor,
>ardon, de azért mégsem ánaiáaosságbtm j s bün6} rabja> játékszere lett a szegény Gábor. 
- jobb volna, ha inkább tejes* a met- . (jlelés, csók, mámor járta reggeltől napestig . .

j Otthon meg hu felesége 
Mert egyenesen felháborító az a vandalizmus, j #/rm feleik, sírva kél fel,
b ott végbe megy és amit napról-napra kell j G$ak az Isten a tudója — meddig! . . .

Halvány asszony, szép Dócziné nap-nap után
[hervad . . .

Lelke terhét nem bírja már, ágynak esik egy nap. 
Megy a levél — kérő, hívó — érte, egyre- másra... 
Dóczi meg — a lány bolondja —
Meg se nézi, fel se bontja,
Olvasation veti a parázsra.

Beteg asszony, szép Dócziné, urát lesi, várja . . . 
Beteg ágya mellett csacsog hét éves kis lánya:

tapasztalni. A gyepágyak szélét letapossák, a í 
virágzó orgona, japán birs, gesztenyék stb. vi­
rágjait garmada számra pusztítják, az utakat j 
teljesen elhanyagolják és ezt tapasztalni kell \ 
akkor, mikor egy minden nemes és szép célért j 
bbkesedő polgármesterünk van, akinek a virág- !
1 tiltasz és ápolás iránt hogy van érzéke, be- ; 
igazolta azzal, miszerint polgármestersége óta j 
hivatalának erkélyét virágokkal díszíti. (Huny \ 
erkély es ház van a városban és éppen ennek a j 
imétikus, szép dolognak nem akadnak követői.) }

yes csókokat, melyek nélkül ő már nem tud í A két kulcs az elet és a halál kulcsa volt. ■ 
élni, ehhez neki nincs ereje.

Hí akkor a kis nővére előtt felfedezi, ki 
:z >’ ember; igen, ezt fogja tenni. És ha az a 
í >ru:í bele pusziul ? Hát halion meg ! Meg- 
.* : iáír, meg is gyászolják a sziveikben, de nem 
íb ja te: hó egyikük nyugalmát sem zavarni.

év n; ugalmukst ! Hogy rázkódott össze az 
of zony e gondolatra. Hát lesz ő neki még 
.. után nyugalma, a föld alatt tudva azt, aki 
mindene volt a világon és akit ő kergetett a 
halálba; látva nap-nap után a kis húga her­
vadó arcát, vádló tekintetét. Nem, soha — ez 
nem megoldás.

Kínos tépelődése közben egy történet jutott

Színház.
(He.) Beköltözik a pezsgő eleven élet, a Dollár- 

királynő“ melódiáit széliében-hosszában dúdol­
ják és fütyülik, a sí árok at vetélkedve ünnep­
li!?, szóval meg van az az egészséges láz, ami 
rendes következménye annak, ha egy kisebb vá­
rosba egy elsőrendű erőkből álló társulat be­
vonul.

Az első előadásokon nyert kedvező impresz- 
sziók most már végleg és határozottan kialakul­
tak. A tagok művészi niveauon állanak, a műve­
zetés ötletes, a rendezés mintaszerű, a tiz tagú 
zenekar precíz — természetes, hogy a műelve- 

! zetefc szerei ő publikum m >st már kezd a szin- 
í házhoz hozzászokni.

Hetilap lévén, csak mucsai nagyképűsködés 
I volna a darabok tartalmáról is kritikát Írni, 
5 kivált akkor, mikor évek múlva kapunk olyan

....... .... ..............
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eszébe Régen, még leánykoriban olvasta va-
oJi
Egy szép királyasszonyról szólt, aki bele­

szeretett egy daliás ifjú apródba. A királynak 
elárulták a szerelmeseket és ez a sorsra bízta a 
büntetést, kegyetlenebb ül büntetvén ez által, 
mintha egyenesen halálra Ítélte volna a szerel­
meseket.

Egy óriási termet átalakíttatott színpaddá.
A rob’őferet és a sün padot egy vasrács válasz- 
t ■ el. A nézőtéren az udvar foglalt h iyet, 
a színpad* n festői luhában, ifjú szépségében az 
itju állt.

Fehér selyem v-ínkoson < gy arany- és egy 
, üst kulcsot nyújtottak be *z ifjúnak, melyek 

i.üzib szabadon választhatta az egyiket.

Halálos fáradtságot, kimerülést érzett minden 
Mindenki, az ifjú is tudta, hogy a színpad két } tagjában. Feje zúgott, homloka égett, agyára 
ellenkező oldalán két kis bezárt ajtó van. Az { ónsúllyal nehezedett vak*mi nehéz fekete köd.

Köztien minden good dala egy kérdésben 
összpontosult és érezte, hogy meg kell őrülni , 
hogy n m tud választ találni.

Melyik ku’csot választatta az ifjúval a ki­
rály a sszuny ?

Bizonyára azt, amelyiknek ajtaja a bakót 
rejtette. A másikét nem választhatta, érzi, hogy 
nem tehette, — nem — ha mindjárt a másik 
ajtó mögött a világ legszebb leánya várt volna 
is ölelő karokkal az ifjúra.

Oh, de ha azt választotta, akkor — akkor 
— oh mégse, nem lehetett oly kegyetlen, hisz 
akkor az. ő számára is kihalt volna a világ.

Hirtelen megfordult. Hideg kezeivel végig 
simította homlokát. Egy percig némán, mereven 
bámult a levegőbe, azután gyors lépésekkel vé­
gig ment a szobán.

Az íróasztal fiókjából egy revolvert vett elő 
és gondosan megvizsgálta, hogy meg van-e 
töltve.

Aranyszőke haját nyugodtan simította félre 
homlokáról, inig ajkairól egy utolsó, nehéz sóhaj 
lebbent el :

— Szegény, szegény király asszony !
A szoba mélységes csendjében egy dörr-m-s 

hangzott el és a probléma meg volt oldva . . .
Pa! lerne Török Irén.

egyik mögött egy előkelő, itju. szép leányka 
állt, ki titokban epedt az apród után, a másik 
mögött pedig kivont pallossal a — bakó.

A sorsra volt bízva, hogy melyik ajtót nyitja 
ki az ifjú. Az egyik mögött az élet és boldog- 

I ság, a másik mögött a legborzalmasabb halál 
i várt reá.f ^ *

Míg a nézők lélegzetüket visszafojtva figyeí- 
; ték a történendőkel, se ifjú mosolyogva, bátran 
I nyújtotta kezét a vánkos felé.

Ismerte szerelmesét; hitte, hogy az nem nyu- 
, godott eddig, míg meg nem tudta a kifosok 
j titkát. Kérdő tekintettel nézett a királyi pá~ 
I holy felé, várva szerelmesének egy titkos inté- 
: sére. A szép királyasszony pfdig, aki csakugyan 
! ismerte a titkot, meg is adta a jelt.

A történet itt félbe szakadt. Az olvasó kép- 
I zeneiére* bízván, hogy melyik kulcsot választatta 
! az ifjúval a forró vérü, szerelmes, de az őrü- 
[ lésig féltékeny szép királyasszony.

Oh, Magda még vissza emlékezett, mily ne­
vetségesnek találta ő akkoriban e kérdést.

Hát p* rsze hogy az életet, a szép leányt vá- 
I. sztatta a királyné, de most — oh, most már 
fel tudja fogni, mily rettenetes volt annak a 

\ szerencsétlen asszonynak a bttnhőd -o.
Vissza ment a kandaléhoz. Összekaparta az 

1 elhamvadt parazsat és elégette a levelet.
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darabokat premier gyanánt, melyek máshol le 
vannak őrölve. És ez nagy előnye és érdeme 
Szalkaynak. A szezon minden eddigi estélyén 
premiert kaptunk.

A legzsúfoltabb ház Bródy „Tanítónőjét“ nézte 
végig. Megérdemelte Verő Janka alakításáért. 
Bámulatos, mennyit fejlődött ez a kedves lány 
pár év alatt. Ha volna hozzá helyem, erről a 
1 abinet alakításáról külön tanú mányi szeretnék 
Írni. Szerepe gondos tanulmányra és megfelelő 
kidolgozásra váll, amely mugkapőan hű az érzel­
mek minden fázisában, a szenvedély ességben, 
gyűlöletben és szeretkezésben egyaránt. Kitörései 
igazak és nem túlzottak még akkor satu, mikor 
< rre hálás alkalom nyílnék. A színpadi verismua 
diadala és Verő Janka alakítása — egy fogalom.

Örömmel regisztrálhatom, hogy múltkori fel- 
1 evésem valónak bizonyult. Az operett személy­
zetnek c;£Ő debutje az utazás, okozta indiazpozició 
folytán nem keltett olyan hatást, mint amilyet 
okoz must nap — mint nap.

A Dollárkirálynő, Csők király, Erdészleány 
pu-á<lés szerepeiben a hölgyek teljesen belopták 
magukat a közönség szeretőiébe. Csak vüakalapos 
: iializálássál lehetne a Fábián Linka, Borbély 
Lilli, na meg a harmadiknak, aki dacára annak, 
hogy Veres, azért szintén aranyos, a játékában 
kifogásokat találni. Fábián Linka a legmesszebb 
uh nő igényeket ia kielégítheti úgy játékával, 
valamint énekével, mely meleg és finom min- 
digpompásan érvényesül. A Borbély Lili hangja 
csinos, kellemes csengésű, a magasságban ugyan 
nem erős, de egyébként hajlékony és jól iskolá­
zott, játékának kö' vetleaségét pedig mindig 
tapssal honorálja a közönség. Veres Eszti már 
a szépségével is hathatna, de van hozzá tudása 
is, mert énekszámait (pl. a Csók Királyban) pajzán 
jókedvvel adja elő és bár középfekvésű hang­
ján erős tromoló érzik, hangjának fuvolaszerü 
.-zirczete kiegyenlíti ezt a hiányt.

Kedvezőül) véleményt keli mondanom Med- 
nyaszay Jenő-ről is. Hiába, ő énekes színész és 
az operett az Ő talaja. Hangja erős, tömör, fér­
fias és a pianói egészen kielégítők. Az „Ispikmgi“ 
dal, amit a Dollárkirálynőben Borbély Lilivel 
duettben adtak elő, meleg és őszinte sikereket 
hozott mindkettőjük számára. Ha ezt a darabot, 
na meg a Tanítónőt még elő találnák adni, 
nézze meg mindenki, aki eddig elmulasztotta.

Hogy nem áll rendelkezésemre napi kritiká­
ban számolhat ni ue, az oka annak, hogy mellőz­
nöm kell a Dűlárkirálynő quartettjének és a 
Fábián — Inke bájos duettnek a meleg hatását és 
Déry Béla, Kovács Lajos, Bátori Béla, Inke 
Kezső és Gyenis Ede megállapodott tehetségei­
nek újabb sikerét.

Szalkay Lajos amilyen jó igazgató, olyan jó 
jellem komikus, a Szerencse fiában, ebben az 
egyébként üres, szellemtelen és unalmas darab­
ban, brillírozott és a ha’ás, amit elért, igazolja 
azt, hogy az ő ereiben színész vér folyik és 
i rm — irodai tenta.

A földadó kataszternek az 1909. évi V. t.-oikk 
értelmében tényleges művelési ág szerinti kiiga­
zítása tárgyában kiadott utasítás 2. §. alapján 
közhírré teszem, hogy Zalaegerszeg r. t. város 
kataszteri munkálatai 1909. év május 10-től— 
június 10-ig terjedő 30 napon át a városi katasz­
teri nyilvántartónál (Városház II. emelet 7 sz. 
ajtó) közszemlére kitétetnek.

Felhívom az összes birtokosokat, hogy úgy a 
kataszteri telekkönyvet, valamint a birtokiveket 
átvizsgálva, az állandó művelési ág változásokat 
az egyes földrészletek megjelölése mellett ugyanott 
szóval, vagy az iktatói hivatalban Írásban jelent­
sék be.

Zalaegerszegen, 1909. május 12-ón.
Dr Korbai, polgármester.

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
Figyelmeztetjük az érdekelt köröket, hogy a 

Brazíliából hozzánk küldött közönséges levél 
postai díja 15 grammonként 300 reis s igy e 
délamerikai államban tartózkodó konzuli hiva­
talainknak a tőlük kért válasz postadíja fejében 
a jelzett sulvegységként nem 25, hanem 45 fillér 
értékű frankójegy küldendő.

Sopron. 1909. évi május hó 25* én.
A kerületi kereskedelmi es iparkamara.

H írek,

A hercegprímás Baiaíonfüreden. Napok óta 
kedvenc, üdülőhelyén tartózkodik Vaszary Kolos, 
Magyarország hercegprímása. Mint rendesen, 
most is teljes visszavonultságban ól és csak a 
mindennapi sétáira megy le a nyaraló terjedel­
mes parkjába. A környezetéből kiszivárgott hí­
rek szerint Ő emiuenoi*ja a nyarat Balaton- 
füreden tölti és csak augusztus közepe táján 
utazik el onnan.

Ä Zalaegerszegi Irodalmi és Művészeti Kör
múlt héten tartotta meg évi rendes közgyűlését, 
Dr Ruxgictika Kálmán kir. tanácsos tanfelügyelő 
elnöklete alatt. Az elnök megnyitó beszédében 
különösen kiemelte Sándor Zsigmondnak, a 
művészeti szakosztály elnökének s a zenekar 
megteremtőjének és vezetőjének fáradhatatatlan 
munkásságát, valamint & főgimnázium tanári 
karának a kör iránt táplált meleg érdeklődését 
és ügybuzgalmát.

Fehér Miklós titkár terjedelmes jelentést 
olvasott fel, amelyben kilerjeazkedef t a kör négy­
évi működésére. Megemlékezett annak alakulá­
sáról, működéséről és megizmosodásáról, Sándor 
Zs igmutídrói és Dr Pongráez Károlyról, akik 
sok érdemet szereztek maguknak a kör meg­
erősödése körül.

A kör — igy szól a titkári jelentés. — 
annak idején megalaku’ásával a helyi tár­
sadalomnak szétszórt tagjait, a kisvárosi élet 
szokásos korlátáinak ledöntésével egy közös 
körbe igyekezett vonzani és hogy kub urálié 
szükségleteiket kielégítse s minden szép, nemes, 
tudományos és hazafias dolog iránti érzéküket 
fi j! essze s ezzel városunk társaséletét minél 
magasabb színvonalra emelje, nemes céljául az 
irodalom és művészetek ápolását s az egyes 
tudományágak népszerűsítését tűzte ki. A cél 
elérésére szolgáló eszközökül pedig felolvasások­

nak és hangversenyeknek rendezését, a magyar 
irodalomnak és művészetnek ismertetését, nem­
zeti ünnepeinknek mé tóságos megülését, ének, 
zene és színművészet pártolását és művelését, 
esetleg irodalmi művek szerkesztését és kiadá­
sát, vándorgyűléseknek és vidéki kir indulások­
nak rendezését jelölte meg.

Gyönyörű célok, gyönyörű eszközökkel ! A 
Kör múltja felel meg rá, hogy ezek közül 
mennyit realizált, s miknek megvalósítása vár 
még rá a jövőben.

Azt látjuk, hogy rendezett hangversenyeket, 
tartott irodalmi felolvasásokat, kegyelettel meg­
ölte nemzeti ünnepeinket, pártolta a szín művé­
szetet s legutóbb rendszeresítette az ismeret- 
terjesztő u. n. szabad liczeumi előadásokat, 
vagyis egyes tudományágaknak s az irodalom 
és művészetek körébe vágó kérdéseknek nép­
szerű ismertetését. Ezekben egyesíteni tudta a 
különböző foglalkozású, különböző irányban 
érdekelt egyéneket. így iparkodott ama nemes 
célokat elérni, melyeket megalakulásakor maga 
elé kitűzött.

Művészeti szakosztályunk elnöke — Sándor 
Zsigmond — a „művészeti“ díszes címre igye­
kezett a kört érdemessé tenni, addig volt lel­
kes titkárunk — Dr Pongráez Károly — főleg 
arra törekedett, hogy a Kör másik, nem kevésbbó 
díszes címének : az >irodalmi< jelzőnek is meg­
feleljen. A nagy népszerűségnek örvendő szabad 
líceumi előadásokat ő rendszeresítette. Ő lelke­
sített, buzdított a vállalkozásra. O adott kész 
műsort. Hirdette az előadásokat. Irt róluk. És 
igy lelkes vállalkozók segítségével több erőt, 
elevenséget öntött másik szakosztályunknak, az 
irodalminak működésébe s kivitte, hogy Körünk 
immár másik tüdejével is lélekzik. A hangver­
senyek a zenekari számokkal, irodalmi felolva­
sásokkal és az ismeretterjesztő előadások Körünk 
legfontosabb életnyiívánulásai a múltban.<

Ezután rátér a jelentés a Kör múlt évi mun­
kásságának ismertetésére.

A múlt évben a zenekar két nagyszabású 
hanyverseuyen működött közre. A kör meg­
ünnepelte március 15-ikét. Az irodalmi szak­
osztály 20 szabad líceumi előadást rendezett, 
amelyeket a közönség tömegesen látogatott.

A titkár beható s a Kör életének minden 
mozzanatára kiterjedő jelentését a közgyűlés 
tudomásul vette és Fehér Miklósnak köszönetét 
szavazottt. Szintén elismeréssel adóztak Czobor 
Mátyás pénztárnoknak, aki beszámolt a múlt év- 
bevételeiről és kiadásairól.

Bosch.ín Gyula indítványára a közgyűlés 
jegyzőkönyvében megörökítette Dr Ruzsicskn 
Kálmán elnök érdemeit s köszönetét mondott 
Megyesi Lajos főgimnáziumi igazgatónak azért, 
hogy a szabad líceumi előadások tartására az 
intézet helyiségeit átengedte.

A tisztikarban az a változás történt, hogy 
főtitkárrá megválasztották Fehér Miklós, másod­
titkárrá Pásztor Imre főgimnáziumi tanárokat 
s a választmány tagja lett Dr Korbai Károly 
polgármester.

Krípolnaszentelés. A zalaegerszegi közkórház 
kápolnáját 23-án reggel 7,9 órakor szenteli fel 
Legáth Kálmán apátplébános. — Az ünnepélyre 
meghívtak a város képviselőtestületét is.

Gyászrovat. Sáska Dániel zaiaiövői földbir­
tokos 83 éves korában meghalt. E hó 19-én 
temették el nagy részvét mellett a zaiaiövői 
temetőben levő családi sírboltba.

Rozner Rezső szentadorjáni áll. isk. igazgató 
életének 48-ik, szorgalmas tanítói működésének 
29-ik évében, hosszas és kínos betegeskedés után

Hivatalos rovat
i.

A na. kir. budapesti állatorvosi főiskolában 
►’«lökendő helyekre pályázat hirdettetett.

A pályázati feltételek a városházán a hivatalos 
éifik alatt megtekinthetek az irattárnoknál.

Zalaegerszeg, 1909. május 15-én.
FülÖp, h. polgármester.

Hölgyek figyelmébe!
Hadó Henrik női divatkereskedése Zalaegerszegen.

Az összes bélésáruk, díszek, selymek, bársonyok, keztyük, derék fűzők, felső- és alsószoknyák, blúzok, gyermekruhák,
K^i- ég férfi harisnyák, úri és női dísznyakkendők, gallérok, zsebkendők, fátyolok, csipkék és csipkekelmék, hímzések, gouvrirá­

zott gazefodrok, menyasszonyi fátyolok, koszorúk és virágok gtb. raktára.
KBGUJABB magyar GYÁRTMÁNYÚ szalma-kalapok, LEGKITŰNŐBB MINŐSÉGŰ nap- és esóernyők.

PÉCSI HAMERLI-KEZTYÜK.

Legdivatosabb s>ummi- és aranyövek nagy választékban kaphatók.
Ki a »xíp »sipkét szereti, Radónál olcsón veheti. Jelszavam: >Kevés haszon, nagy forgalom 1<

mmSí®
m Bérmálásra!
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e hó 13-án jobb létre szenderült. A megboldo­
gultat f. hó 14-én, nagy részvét mellett helyez­
ték örök nyugalomra. Özvegye és két árvája 
gyászolják.

Práger Béla nagykanizsai gyógyszerész hosszú 
betegség után e hó 20-án 66 éves korában elhunyt.

Hivatal vizsgálat. Kiss József győri királyi 
főügyész múlt héten városunkban időzött, a hol 
a királyi ügyészségnél teljesített hivatal vizs­
gálatot.

Kinevezések a vármegyénél. Gróf Batthyány 
Pál főispán ur Öméltósága Csórj Bálintot 1600 
K Balogh Endrét 1300 K tiszteletdíjjal közi­
gazgatási gyakornokká, Hódy Pál Lehelt pedig 
ideiglenes aljegyzővé nevezte ki.

Tanítógyülés. A „Pacss-nagykaporaaki esp. 
kér. egyesített tanítóköre“ folyó évi május hó 
27-ón délelőtt 9 órakor Z ilaszentivánon közgyű­
lést tart. Tárgysor: 1. Szent mise. 2. Elnöki
megnyitó. 3. A* múlt évi közgyűlés jegyzőköny­
vének felolvasása és hitelesítése. 4. A helybeli 
osztálytanító ur gyakorlati tanítást tart. 5. Boda 
Gyula ezentpéteruri ktanító ur felolvasása: >A 
gyermekek vallásos neveléséről.« 6. Máli G. 
tilaji ktanító ur ismerteti a Novák-iéle tonomi- 
mikai eljárást. 7. Szita Boldizsár nagykapornak! 
ktanító ur értekezése a »Nőnevelés« e mu tétéi­
ről. 8. A nyugdíjrevizió tárgyalása. Előadja 
Tamássy Géza kallósdi ktanító ur. 9. Pénziái- 
vizsgálat; tagsági és segítőalapdíjak befizetése. 
10. Folyó ügyek, indítványok.

Pénzintézet! igazgató kinevezése. A nagy-
kanizsai Néptakarókpónztár részv. társaság igaz­
gatósága az intézet eddigi vezértitkárát, Gél lért 
Henriket, ügyvezető igazgatóvá nevezte ki.

Közgyűlés. A helybeli »Chewra Kadisoha« 
(Szent Egylet) ma délelőtt '/,11 órakor taríja 
meg évi rendes közgyűlését a hitközség irodá­
jában, melyre az egyesület tagjait ez utón is 
meghívja az egyesület elnöksége.

JegyzŐgyÜies. A perlaki járás jegyzői köre í. 
hó 13-án, Periakou rendes negyedévi ülést tar­
tott, melyen többek közt a következő fontosabb 
határozatok hozattak: 1. A járáskor tagjai nem 
jegyeznek részvényeket az > Uj Politikai Hírlap­
kiadó vállalat részvénytársaságnál«, mert egy ; 
uj lap megizmosodását nem látják biztosított- : 
nak, hanem szívesen támogatnak egy már el- | 
terjedt napilapot, mely hajlandó a jegyzők jogos j 
érdekeiért küzdeni. 2. A szervezés aintt álló j 
»dunántúli községi és körjegyzők fiú nevelő- j 
intézetébe“, mely Győrött állíttatnék fel, a kör ; 
mint ilyen, 200 K-val alapitó tagként lép be I 
s fizeti a kör tagjai után az évi 1 K járuié- j 
kokat. Ezen kívül minden egyes jegyző belép 
tz intézet rendes tagjai sorába évi 10 K tag­
sági díjjal, 10 évi kötelezéssel ; továbbá minden 
jegyző megkísérli, hogy köre, illetőleg községe 
az intézet rendes tagja legyen. Ha minden já­
rás igy fogja fel az internálna ügyét, akkor a 
siker biztos.

Áthelyezések a postán. Vukics János posta­
idét Komáromból Zalaegerszegre, Kengyel 
István1 Csáktornyáról Nagykanizsára, Német 
Pált Nagykanizsáról Barcsra helyezték át.

jövő heti színházi műsor. Hétfőn : Hivatalnok 
ur,w; _ kedden: Erdész leány (Borbély Lili 
j utalomjátéka); — szerdán : Bíboros; — csütör­
tökön: Három feleség, operett; — pénteken;
Könyvtárnok (Bátori Béla jutalomjátéka); —
szombaton : Jókedvű paraszt, operett; — vasár­
nap: délután Csók király; este: Göre Gábor 
Budapesten, énekes komédia.

A villamos világítás idejének meghosszabbí­
tása. Zalaegerszegen tudvalevőleg az a szólás 
dívott eddig, hogy a nyári hónapokban az ív- 
lámpákat, &a fél éjjelre szánt izzólámpákkal 
egvült, esti 10 órakor eloltották. Azután az 
izzólámpáknak fele, vagyis azok, amelyek egész 
éjjelen át való világításra vannak szánva, égnek. 
Most, hogy színtársulat működik náluuk, az ív-

lámpák 8 a fái éjjeli izzólámpák 11 óráig ég­
nek, nehogy a színházlátogató közönség sötét­
ben legyen kénytelen hazamenni. A lámpáknak 
11 óráig való égését egész nyáron jó volna 
fen tartani, ami az áramfogyasztás korul a íg 
mutatna differenciát.

Kinevezés. A zalaegerszegi kir. törvényszék 
elnöke a tapolozai kir. járásbíróságnál megüre­
sedett hivatalszolgai állásra Kovács Károly buda­
pesti kir. törvényszéki fogházőrt nevezte ki.

Köszönetnyilvánítás. Varga János cipész mes­
ter az elaggott iparosok javára 2 K 68 fillért 
volt szives adományozni, mely adományért fogadja 
az ipartestület hálás köszönetét.

A jegyzők vasúti kedvezménye. Megemlékez­
tünk már arról, hogy a kereskedelmi miniszter 
a községi és körjegyzők részére szintén enge­
délyezte a féláru vasúti jegyet. Az arcképes 
igazolványok kiállítása azonban sokáig tart s 
hogy a jegyzők azideig is igénybe vehessék a 
kedvezményt, amig az igazolványok birtokába 
jutnak, a kereskedelemügyi miniszter rendeleti­
leg utasította a m. kir. államvasutak igazgató­
ágát, hogy az önálló hatáskörben működő 
községi és körjegyzők részére azok kérésére 
egyszeri utazásra szóló ilyen igazolványokat ki­
szolgáltasson. Az erre irányuló bélyegmentes kér­
vényben a folyamodó tiszti minősége alispáni 
záradékkal igazolandó. A folyamodvány, az iga­
zolványnak postai ajánlott tevéiben való meg­
küldéséhez szükséges postabdyegjegyek csato­
lása mellett, a m. kir. államvasutak: igazgató­
ságához, Budapestre küldendő he. Egyidejűleg 
tárgyalások indíttattak arra nézve is, hogy a 
rendszeresített állásban működő okleveles segéd­
jegyzők jogigénye az utazási kedvezményre 
szintén megáll a pittassók.

Tisztujitás Csáktornyán. Csáktornya község 
képviselőtestülete szombaton tartotta^ tisztújító 
közgyűlését Szál may József járási főszolgabíró 
elnöklésével. A választás, mely simán folyt le, 

övetkezőt eredményezte: városbiró Petncsa

endékei közé fel­
vizsgálata ez év­

ig náo, helyettes bíró Sátrán Károly, pénztáros 
Horváth Pál, közgyám Ivacsics Ignác; elöljárók : 
ZakáL Henrik, Bem dikt Ede, Hirschmann Leó, 
Toplek István, Pét hő Jenő, Prusátz Alajos.

Felvétel a pécsi papnevelő intézetbe. A pécsi
papnevelő intézet igazgatósága közhírré teszi, 
hogy a pécsi szeminárium növ 
vétetni kívánó tanulók felvétel _ 
ben június 30. és julius 1. napján fog megtar­
tani. Azon gimnáziumi tanulók, kik a IV., V., 
VI., VII. osztályt jó sikerrel elvégezték, vagy 
az érettségi vizsgálatot sikeresen letették és a 
kisszemináriumba, illetve a VIII. osztályból a 
hittudományi tanfolyamra fölvétetni akarnak, 
keresztlevéllel és iskolai bizonyítvánnyal elllátva, 
junius 30-án, lehetőleg a délelőtti órákban, a 
szemináriumi vicerektornál jelentkezzenek, ahol 
a további teendők felől értesítést nyernek. A 
felvételi vizsgálat idejére a vidéki folyamodók 
a papnevelő intézetben ingyenes teljes ellátást 
nyerhetnek, ha szándékukat néhány nappal előbb 
8z intézeti vicerektornál bejelentik.

Adomány. Lőrinci Hoffmann Jakabné úrnő a 
zalaegerszegi »ggápoida alapja részére 30 K ado­
mányozott. Múlt számunkban tévesen 20 K 
nyugtáztatott.

Vigyázzunk a vigécekre.
panaszkodik, hogy két könyvvigéc alaposan 
becsapta. Három koronáért szép könyvet aján­
lottak neki, hazánk nagy férfiúnak arcképével. 
A megrendelési ivet aláírta s egy hét múlva 
kapott egy nagy halom könyvet, amelynek ára 
140 K. Hiába akarta a küldő cégnek a köny­
veket visszaadni, hivatkoztak a megrendelő leve­
lére s követelték tőle a kikötött részleteket. Jo 
lesz tehát a megrendelő ivek aláírása alkalmá­
val nagyobb óvatossággal eljárni.

A potya vendég. Gtihér Istók hires zenész a

kaszálni, vasárnaponként pedig harmonikái a 
jókedvű embereknek. De hogyan harmonikái! 
A tizenkét billentyűs hangszer sir, zokog a kezé­
ben. Igaz, hogy hamis hangokon zokog, de az 
teljesen mindegy. A nóta a^ért osak kijön belőle. 
A múlt vasárnap is meghivatták a jeles zenészt 
a korcsmába. Kutos Gábor mulatott, aki pedig 
hires legény és nagy gavallér. Volt már arra 
is eset, hogy egy délután egy egész koronát 
keresett tőle a harinonikás. Ezúttal azonban 
nem potyogtak valami sűrűn a hatosok I ehér 
Istók markába, mert Kutos maga is pénzhiány­
ban szenvedett. Mindössze két hatost kapott a 
zenész, pedig három óra hosszait húzta, taszi- 
gálta a szerszámot. Végre azonban megunta és 
abbahagyta a muzsikálást. Kutosnak ez sehogy- 
sem tetszett. Uj nótát parancsolt, a harmonikás 
azonban makacskodott. A részeg ember dühre 
lobbant, előkapta a bicskáját s végigrepitette 
vele a harmonika oldalát. Igaz ugyan, hogy ott 
volt Fehér Istók keze is, amelynek négy ujján 
végig szaladt az éles bicska, de ex nem lett 
volna szerfölött nagy baj, csak a harmonika 
maradt volna ép. Mert ilyen hangszert— mondja 
a megkárosított zenész — talán még Csehország- 

í ban sem lehet találni.
Cigányok garázdasága, Varga József kiskani- 

zsai gazda lovait éjszakának idején kilopták az 
istálóból, a tolvajok föbserszámoztak, befogtak s 
elmenekültek. Milyen nagy volt Varga József 
ijedtsége, mikor reggelre kelve szép lovainak 
s kocsijának hült helyét találta. Jelentést tett 
a hatóságnál, mely megindította a nyomozást 
és mint a jelek mutatják, a tolvajok vándor­
cigányok voltak, a kik eddig már az ország 
másik részén járnak a lovakkal, kocsival.

Vasúti szerencsétlenség. A balatonfüredi vas­
úti állomásról hajtányon indult el 6 ember 
Alsóörsre. Az arácsi bevágásnál, ahol erős ka­
nyarulat van, szembejött a haj lánnyal egy ka­
vicsot száliitó vonat. A hajtányon ülők a vonat 
láttára nagyon megijedtek és kettejük leugrott, 
de olyan szerencsétlenül, hogy egyik a lábát 
törte, a másik pedig fejét az ütközőben súlyosan 
megsértette. A többinek uem esett baja, mert 
a vonat mozdonyvezetője idejekorán megállította 
a vonatot és igy a további szerencsétlenségnek 
elejét vette. A sebesülteket kórházba szállí­
tották.

Egy olvasónk arról

magaV falujában. Hétköznap eljár kapálni,

Szökevény fogoly. Benosik Iván rósz tát tett 
a tűzre, amiért bekerült a nagykanizsai fogházba. 
A szabad mozgáshoz szokott embert nagyon 
megviselte a rabélet úgy, hogy megbetegedett 
és kénytelenek voltak a városi közkórháxba 
beszállítani. Itt több napig volt ápolás alatt. 
Egy alkalommal, amikor észrevette, hogy az 
ápoló személyzet másutt van elfoglalva, kilopó- 
zott a kórházból és megszökött. A szökevényt 
a hatóságok nyomoztatják.

Kifogott hulla. Monostorapátiban a Mesricky 
malom mellett egy férfi hullát találtak minap a 
vízben. Kifogták ? jelentést tettek a hatóság­
nál, mely orvosilag megvizsgáltatta s megálla­
pította, hogy 55—60 év körüli a hűha, ruhá­
zata kopottas, rongyos eugos cipő volt a lábán, 
nyaka körül egy kendő volt csavarva, fején seb­
hely. Széleskörű nyomozást indítottak annak 
kiderítése végett, hogy miként került a vízbe 
és hogy ki volt az ismeretlen halott.

A fenéki vámos hid. A »Műszaki Világ« a
következőket írja : Festetlek Tassiló gróf még a 
régi jó időkben vámos hidat építtetett a Balatonon, 
amely Somogy- és Zalavármegyéket kapcsolja 
össze. E híddal nyeri folytatását a aomogymegyei 
balatonszentgyörgyi országút, a zalamegyei fenék- 
keszthelyi közutban, amelyen meglehetős magas 
vámot szedet a birtokos Festetich-urodalom. így 
a terhes kocsik után 70 fillért, üres k«>osi után 
50 fiúért, álfátok után 10—20 fillért, gyalog 
személy után 4 fillért. Nem csoda tehát, ha a 
környékbeli falvak (Balatonberény, Balatonazent- 
györgy, Fonyód, Szol Iád, Tikos és Vörs) lakósai

I f,
Emeli az étvágyat és a tcstoúyt, mcgszBn- 
tíiti a köhögést, váladékot éj;eti tzzadást

Tlkiiibetspégek, hurutok, szamár- 
köhögés, skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta aiánlv*

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mtedcdmr 
„ Rotíheu eredeti csomagolást.

F. BSefiTmftim-La ilochc & Co. Basel (Svájc)
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v^gre -megelégelték a vámfizetés dicsőségét, mely­
ek megszüntetése érdekében most közös kér­
vénnyel járultak a kereskedelemügyi miniszter 
, lé asz:'i, hogy a hid t váh assa meg Zala- és 
Somogy vármegyék közúti alapja terhére. — A 
miniszter már le is irt a két vármegyéhez abban 
• z értelemben, h >gy a Festetich-urodalommal a 
hid megváltása ügyében kezdjék meg a tárgya­
lásokat.

Osztrák iparosok es kereskedők magyar vásá­
rokon. Újabb időkben ?.? élelmes osztrák iparo 
Hük és kereskedők egyre nagyobb számban kt-re- 
-ik fel a magyarországi vásárokat. A hatóságok 
tőlük a legtöbb helyen azt követelik, hogy 
magyarországi iparigazolványt mutassanak fel.
E miatt az osztrákok a magyar kormánynál 
panaszt téve, Kossuth Ferenc kereskedelmi minis­
te rendeletet adott ki, mely szerint az osztrák 
iparosok és kereskedők — a keresk. szerződős 

'.apján —- szabadon látogathatják a magyar 
vásárokat, épen úgy, mint a magyar iparosok és 
kereskedők az osztrák vásárokat, A haj csak

hogy o magyar iparosok és kereskedők nem 
járnak árusítani az osztrák vásárokra. Hiába, 
mi nem vagyunk olyan élelmesek, mint az 
osztrákok.

Szökevény diákok. Két Csáktornyái diák, I u:sz 
János és Beréuyi Jenő nemrég eltűntek a szü ői 
háztól. A szülők jelentést tettek a hatóságnak, í 
mely megindította a nyomozást és ennek féiya- ; 
inán sikerült a két fiút Balatonlellén elfogni, j 
ahonnét biztos fedezet alatt hazaszállították őket. j 

Baleset. Maién Ödön nagykanizsai kereskedő 
Karos községből bort szállított haza. Amint éjjel \ 
az országúton haladt, a kocsi egy kavioepriimára ' 
feljárt s fölborult. A benne ülők kirepültek a \ 
aíncba s Maian olyan szerencsétlenül esett a i 
földre, hogy bal lábszára eltörött. A kocsis épen ; 
maradt. A két hordó dongái eltörtek és a bor 
elfolyt. Matánt súlyos sérülésével beszállították 
a nagykanizsai közkórházba.

Elütötte a vonat. Bogdán József nagykanizsai 
vasúti fékezőt súlyos baleset érte az ottani vasúti 
állomáson. Amint egy mozgó vonat két kocs’ját 
ki akarta kapcsolni, az ütközők közé került s 
ezek úgy összenyomták, hogy súlyosan megse­
besült. A szerencsétlen embert kórházba szállí­
tottuk.

Talajvizsgálatok és azoknak térképezése. A
m. kir. föklmivelésügyi miniszter rendeletére az 
ampelológiai állomás az ország jelesebb borvidékei 
talajának vizsgálatát, köztük vármegyénkét ia, 
teljesíttette. Ezeknek a vizsgálatoknak eredmé­
nyei térképezik, a térképeket sokszorosítják és 
t z érdekelt szőlőbirtokosok rendelkezésére bocsát­
ják. Készül olyan térkép is, mely a hegyi, sík­
vidéki és immunis homoki J-iju szőlővel kü.ou 
tűn teli föl, melyről nem csak az egyes borvidé­
kek, hanem az egyes községek szőlőterületei is 
é-olvashatók és azoknak kiterjedése pontosan 
megállapítható. Mindezzel egybefüggő a minisz­
ternek az a rendelkezése, hogy a magyarországi 
szőlőfajtákat összegyűjti és fagyfíjteménybe fog­
lalva, ampelvgrafi ,ibg meghatározza.

A ilitnkár. Ezzel a furcsa névvel azt a külö­
nös alkalmatosságot jelölik meg, amelyet napon­
kint látunk a város utcáin, amint azt egy utca­
seprő tologatja R a szemetet összeszedi vele. Es 
•t i utók ár nevű szemétgyűjtő készülék uj keletű 
és zmiut a naponkénti tapasztalt mutatja, náiunk 
!levált. Csak nemrég, a múlt hét egyig napján 
járt a készülékkel az utcaseprő először egyik 
népesebb utcán s nem csak a gyermekek, de a 
fein öltek is megbámulták. Voltak, akik kivi-u- 
osian tudakolták ennek az alkotmánynak a cél­
ját. Egy ur nyomban készen volt a felvilágosí­
tással. Ez kérem, mondjlimonádét áru*, mint 
a csengetyüs fagyi altos. Elcsodálkoznak a hall­
gatók és ki ki megy a dolga után. Másnap, 
mikor a város embere megint megjelent az utcán, 
kimegy az egyik asszony egy jókora pohárral a 
kezében, amelyben 10 fillért szorongat, oda megy 
a város emberéhez s kér tőié 10 f-ért limonádét.

$ Kid s ni egye, Zaí&vármegyei Hirl n »

Összekaszaholták Német József n?gy kanizsai 
lakosnak családi ügyben szüksége lévén a szüle­
tési anyakönyvi kivonatára, a minap Agyalogolt 
Lentibe azzal a szándékkal, hogy a kivonatét 
ott megszerzi. Amint a leírni erdőben ballagott, 
két ismer*”-len ember csatlakozott hozzá, akis 
egy darabig vele mentek. Szó esett köztük min­
denről, igy Német utazásának céljáról is. így a 
két ember hámor rájött, hogy Németnél pénz­
nek kell lenni. Elhatározták tehát, hogy a pénz­
hez hozzájutnak, ha szép szerévé: nem lehet, 
akkor erőszakot alkalmaznak. Mikor ebben meg­
állapodtak, a gyanútlan emberre vetették magú­
kat, a földre tepertők, elvették a pénzét és össze­
vissza 82 atkái iák, azután elmenekültek. Órák 
múlva akadtak a súlyosan sérült emberre az 
arra járók, akik jelentést teltek az esetről az 
elöljáróságnál, amely a szerencsében embert kór­
házba szállíttatta.

Templomfoszíogatók. A zalaegerszegi izr. j 
hitközségnek régi temploma elhagyatottan áll ' 
az iskolaközön. Falait megrongálta az időjárás, j 
ablakait betörték az utcai gyerekek. A házhely ;• 
tulajdonjoga a megyés püspökkel vitás lévén, a j 
hitközség nem értékesíthette eddig az épív etet, j 
sem tatarozni nem tudta, mert nem volt biztos | 
abban, vájjon nem lesz e kénytelen azt iebon- * 
tani s az anyagot onnan elherdálni. Az épületbe > 
csak a madarak éf denevérek jártak be. No 
meg néhány iparos te.nooc, a kik a múlt napos \ 
egyikén az ablakon át behatoltak, s a padok | 
fiókjaiban az ott talált kegyszereket öszzehány- I 
iák, egyik perselyt feltörték s különféle tár- j 
gvokat magukkal vittek. — A rendőrség meg- ; 
ejtette a nyomozást és a tetteseket sikerült kézre- j 
keríteni, a kik ellen megindították a bűnvádi j 
élj árást.

A korcsmái verekedés áldozata. Vasárnap j 
délután sok vendég volt Pikuia Marton nagy- . 
i por.-.- ki korcsmájában. Két legény összeveszett, ' 
majd belekeveredett a verekedésbe az egesz tár- • 
seság. Á gazda közbelépett és békíteni akart, } 
de nemcsak hogy nem sikerült neki, hanem ; 
valaki úgy vágta fejbe, hogy menten összeesett. I 
Csütörtökre meghalt a szegény korcsmáros és a j 
osendőrség most a tettest keresi.

Dohányzók Ügyeimébe! A Jacobi Antinicotin 
hüvelyt a dohányzók annyira kedvelik, hogy 
sokan utánozzák, de jóságát elérni senki sem 
tudja.

Játék közben. Tamás József Móricz majori
(Zilaszentmihály) juhásznak húrom éves kas leánya 
az akolban játszott, amíg apja ebédre ment. A 
kis leány játék közben magára rántotta a juh­
etető váilut s a visszatérő apa már csak gyer­
mekének holttestét találta meg.

Útközben. Kováé- György z -zentmihályi 
I gazda a búcsúszón! i szí ói vásárról v a a fon uía- 
I zott haza. A vasúti kocsiban összezsúfolódtak az 
l emberek ugv, hogy egyik a másik oyasiVo ült.
I Kovács egyszer csak észreveszi, hogy 13U K 
l pénze eltűnt a zsebéből. A szomszédját vette 
I gyanúba, de hiába kereste a pénzét. A kupé- 
* í>;;;í verekedés is támad; s a .károsult ember 
i néhány nyaklevest is kapott.

Talált tárgy. A zalaegerszegi piacon, az evó-u- 
: sító padok alatt egy karkos,irat s egy kendőt 
: találtak. A tulajdonos a rendőrségnél n talált 
i tárgyakat átveheti.

Időjárás. Ismét a. szárazság vesz'dehne fe- 
} njeget bennünket. Igaz, hogy a hónap elején 
! eíég" csapadék volt, de « folytonos szél s a j néhány napig tartó meleg idő annyira k i szári- 1 to Ha a földet, hogy a növényzet nagyon kívánja 
\ az eső!. A múlt hét elején még hűvös volt, de 
j azután derült, meleg idő következett. Az éjsza- 
i k ; í nfég mindig féitűnőén hűvösek.

Sertésorbánc. Ságod községben a sertés- 
! orbánc járványosán, Zalaegerszegen s Besenyő- 
i ben pedig szórványosan fellépett. A ható- 
! ságok a szükséges óvó és elfojtó intézkedéseket 
i megtették.

ifi
szíves figyelmébe! "Tpg
Bátorkodom ajánlani arany- és ékszeráru 
üzletem dúsan felszerelt raktárát. Nagy 

választék valódi svájci arany-, e?list­
ás thula zsebórák, arany-, eaüst 

kézelő és mellgombok, nyaIván­
ok szívvel és kereszttel; amu­

lettek, j iujouk, gyűrűk, fül­
bevalók, karkötők, ciga­

retta szelencék, zszb-gyufa- 
tartók, ezüst fogantyus botok 

stb. sti>. A legolcsóbb kivitelben 
legmagasabb igényeknek megfelelő 

ék s ver különlegességek és régiségek. Ja­
vításokat, átalakításokat és véséseket 

pontosan eszközlök jutányos árak mellett.

Telj --s tisztelettel Özv. IVSAUSZ
FERENCZNÉ ékszerüzlet tulaj­
donos ZALAEGERSZEG, a m. kir. 
postahivatallal szemben. ~ „—~

0‘ szagos vásár. Pacta községben a legköz - 
lebbi országos vásárt jüuius hó 3-ik napján 
tartják meg.

Messai'me - 
Radium 
Louisine -
Taffet

Megrendelések bármely nyelven iutézendők :
aa Seldenrabrikt. Hennenberg in Zürich.

és „Hennebeg“ 
selyeml K 35 f-í5i 

j I feljebb bérmentve és 
‘ 1 vámmentesen. Minta 

posts fordultával.

Piaczi; fáink a legutolsó hetiTásázűü 90 kilogrammonKi r-t

bíizr
rozs
árpa
zab
tengeri

£or.-t£i Kor.'
14.40 — 
9.50 —.-

9-— —

Felelős szerkesztő: Dr Csák Károly. 
Laptulajdonosok: Dr Csák Károly és Udvardy Ignác

' ' * 4*

au
kibérelhető $•~,y?

•azonnal a volt Agg- E 
féle ház a Batthyány- j. 

utcában. t
f Bővebb felvilágosi- ;j* 

tást ad a -I*
• Zalamegyei központi taka-1 

rékpénztár r. t. *
^ 4 * ♦ ♦ * v*

I Cppoizer, Dräsche, Seídizler, Kamzbausr tanárok ajáalják Dr. J. fi. POP? cs. is k. udvari fogom»
I ANATHERiN S3 év óta

fogszereit,
gyedül! leghathatósabb f

I a szájat, fogakat, foyhust, torkot rögtön meggyógyítják, csaknem szagtalanok es megszabaditanak a legkni/OMO ^
I fájdalmaktól és szenvedésektől Gyomorra, belekre igen jótékony hatásúak. Va.oírf ^csa* az cn cégemmel, -
I á K 2.80, 2. , 1- Anatherin fog-oréme-tubus - 60, üvegben 1.40, csomagban - .70■ FoßporA- ^em 9 
^ 1 1 .« ^ zI• TT u„í-a VKan drogériákban, illatszer iizIetCAi>en. iS*

Egy ügyes fodrássinő ajánlko­
zik úri házakhoz, k a legutoféó divat 
után fésül és htját test mérsékelt áru':
mellett. Cím: Berzsenyi-utca 45.

I

1



Egy
éven felüli süldők

megvételre kerestetnek.

Ajánlatok TOSCH KAROLY-hoz
m ZALAEGERSZEGRE cimzendők. 9

3121/1909 tikvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy az Országos 
Központi Hitelszövetkezet végrehajtatnak Hozbor 
Borbála Hártl Istvánná végrehajtást szenvedő 
elleni végrehajtási ügyében az árverés a zala­
egerszegi kir. törvényszék területén levő, a za1 a- 
egerszegi 2512. sz. tjkvben *j" 14 < 3/h/2 hrszáui 
alatt végrehajtást szenvedett tulajdonául felvett 
és részben házbéradóval terhelt házra 2913 K 
kikiáltási árban elrendeltetik és hogy a fent 
megjelölt ingatlan az 1909. évi augusztus hó 26 
napján délelőtti. 10 órakor Zalaegerszegen a telek­
könyvi hatóság irodájában megtartandó nyilvá­
nos árverésen és pedig házbéradó alá eső ingat­
lan a kikiáltási ár felénél egyéb ingatlan a kiki­
áltási ár kétharmadánál alacsonyaid) áron elad it- 
ni nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatla­
nok becsárának lO°/0-át készpénzben va^ y az 1881. 
IX. te. 48. §-a alatt jelölt árfolyammal számí­
tott és az 1881. évi november hó 1-éu 3333. 
szám alatt keit 1. M. rendelet 6. §-áhan kije­
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni vagy az 1881. LX. te. 170. §-a 
érteimében a bíróságnál történt eiőleges elhelye­
zésről kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
gáítatni.

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Zalaegerszegen, 1909. évi április hó 26-án.

Rutich, kir. tszéki bíró helyett:
Moiser, kir. tszéki albiró.

mn ********* ♦ t.t.AA

4 Meghívó.
A > Zalaegerszegi Chewra Ka- 

disa Szent Egylet« folyó hó 23-án, 
vasárnap délelőtt fél 11 órakor,
a lilik, tanácstermében tartandó

>Zalamegye, Zalavármegye Hírlap < 1909 május 23.

közgyűlésre

p^sok^ü

Pénzt!
*b az egyleti tagok tisztelettel meg­

hivatnak.
*b Zalaegerszeg, 1909. május 21.

\. Rósenberg Zsigmond Kransz Bernát
elnök. titkár.

TÁRGY:

1. 1908. évi zárszámadások és 
évi jelentés.

2. A számvizsgáló bizottság je­
lentésed

3. Számvizsgálók kiküldése.
*b 4. 1909. évi költségvetés.

5. Indítványok.

H>4i

4 
4 
% 
4 4

takarít meg mindenki, ha a 4
$ Központi áruház- *

ban szerzi be szükségletét. ^

Bérmálásraj
remek csipke, hímzések, 
díszek a legegyszerűbbtől 
a legfinomabb kivitelig, g ^

Üveg és porcellán áruban ^ 
versenyen kívüli árak.

Tennisz-cipők, || Turista-ingek,
Sport-sapkák, ■■ Öv-mellények. %

%
Sétabotok. ^

GUMMI DIABOLO B 4
előbb 5 K, most 1 20 K.

4
4
4

==■
« ÉRTESÍTÉS. I
^ Vau szerencsém a n. é. közönséget ^ 

4 értesíteni, hogy füszerüzletembeu naponta ^

friss

I

é
4

I

i jm A tavaszra megérkeztek az elképzel- 
||| he tő legszebb gyermek-ruhácskák, ta- 

vatizi gyermek-kabátkák, kötéuykék lusz- 

hra tér- és vászon kivitelben 1 —14 évesig.

’W- Női blousok, aljak és
pongyolákat

újy raktár-áruban, valamint mérték után 

a o. é. hölgyközönség nálam legolcsób­

ban beszerezhet.

Lusker Jánosáé.

4-es gőzcsépiő
f u garnitúra

üzemképes, teljesen jó karban levő, 
igen olcsón és kedvező fizetési feltételek­
kel eladó. Varga Sándor Bányavár. 
Posta- és vasútállomás Muraszerdahely.

4

:
4t
4
4
4
*

i

házikenyér
ka phaló, melynek kitűnő izéről egyszeri 
próbával bárki is meggyőződhetik es 
bizton hiszem, hogy az első kísérlet után 
állandó vevőm marad.

Legelőkelőbb háziasszonyok ma már 
nálam fedezik kény érsz ü k ség let ii két.

Minden hétfőn frissen sült tejes sü­
temény (kuglóf) 4 filléres darabokban 
kapható. ^

Keresztelőkre és paszí-
tákhOZ szükséges sütemények elké­
szítését a legolcsóbb áron vállalom ei. 

Szives pártfogást kér
kiváló tisztelettel

Z E S S L E R R.
fűszerkereskedő 

VLASSICS GYULA-utca.

4
4
4
4
4
4
4

Világhírű BERSOHN
GUMMI SAROK 

feltűnő olcsó árban.

Kiváló tisztelettel

Deutsch Herman

4
%
*

4
%
%
4

4 a Központi áruház tulajdonosa. 4
4 *
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Bérmálás! ajándékra
legalkalmasabb, legszebb

imakönyvek
kaphatók

NEUBRUNN IGNÁCZ
könyv- és papirkereskedésében.

Nagy választék. Saolld árak.

Képes levelezőlapok, diszlevél papírok gyári raktára. — Ifjúsági kölcsön könyv­
tár 8_12 éves korig. — Könyvkötészeti munkák oksón és lelkiismeretesen
készíttetnek. — Ódon könyveket a legmagasabb árban vészé*. Ifjúsági
könyvtár serdültek számára s nyilvános nagy könyvtár rendezés alatt.

Szives pártfogást kér

Neubrunn Ignácz
könyv- és papirkereskedő.
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1909 május 23. >ZaIamegye, Zalav ármegyei Hírlap«
rrf- .-»r_rco jtoev .'«L-*tew5>yw3*s»c

1 hazai gyártmányú 1! 1 , 1VMJ értesítés. rZZT

kosárkI 
fonott I_

GU § 
Ej í ^ 
Ej ! %

II if IX El! *11 V1X EJ i %
El %|j Különösen utazó-, kellős fedelű fa gj ^ 

ra pcvéhb kosár, továbbá gyékény-, Ej | % 

•íj v(»ss/ő-. ppanvolnád- é* bambuszból jyj ^

Í3 készült svönyöiü kivitelű bútor, Ej | 0
íth — ------ -—:—--------- :—, El %
'±j végül változatos dísztárgy jutányos gj ^ 
Í3 áron kapható : EJ :
IQ —--------------------El ^

Í0 a Kosár- és fonott-bútor |i 
1 telepen I

_ _ - ^ — VS». T9ÍR. "CA. I il

Van szerencsém a n. é. építő- és építtető közönség szives tudo­
mására adni, hogy zalaiÖVŐi dsszkameíszőntöü jó minőségű, zsí­
ros-, vörös fenyő-deszka, padló, heveder, lécz, valamint asztalosok 
részére legjobb minőségű fehérfenyő deszka és padló, valamint 
tölgy-deszka és heveder régi árait, a felhalmozódott nagy kész- 

----- -----leiem miatt ------==r=r=r--------------------- ^=-

mélyen leszállítottam.
Tehát aki faanyagszükségletét OlCSÓÜ, jutányosán akarja beszerezni, az

= zaíalövői metszőmön =
meglepő olcsó
:mellett eszközölheti.

Nagyobb vételeknél 
:ülön árengedmény!

Tisztelettel
F R I M JÓNÁS

gőzfürésztuiajdonos
Z a I a 1 ö v ő n.

10
muravíd jjij

ÁLLOMÁS:
IQ (Zala megye).

H Kotor-Aisódomhoru PJ
1U pjj
[0 Kívánatra árjegyzék ingyen gi
10 és bérmentve m
10 “fiDBEEEEEEEEEEEEEEEl

m ’ g
mm

sESME^MaEM

Vállalkozó 1 tetik
Gróf Andrássy Sándor szécsiazigeti birtokán 3 darab összesen 20

méter hosszú nyilasit beton átapasztó a Keikét vizén,
1 malomfej 8 méter nyílású,
1 malomépület építése, .
1 fürészház alapépítményének beton- és kőműves munkájára vállal­

kozó kerestetik. ... . .
Tervek a szécsiszigeti gazdasági irodában meg tekinthetők. Ajan<ai

ietenyére a tiszttartosághoz nyújtandó be mielőbb, de legkésőbb május
hó végéig.

Tulajdonos fentartja magának a jogot, nogy az ajánlkozók melyiké­
vel lépjen tárgyalásba.

Letenye, (Zalám.) 1909. május hó 8. Posta helyt.

Choma Ödön
tiszttartó

(/>„ i fc © a -
% »—*———— - - _____________________ ____ ——-—I—-—^

5sÜSSÜS3SaÉSSBíi]aEEiSB;SSaSESaSEaE2iEEiiE^-.
* W5)

L
' <»imí vrirr^'-nt-"
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íW'F *§ w -I'
''Wédíeev: \2;Z£áM 4 CT " flwetiCnÄseetiSÄ víVh/

- í: -x.-.ó/: •
I

ii tijuTiLvm.t. ij'díi.jlví tiV'S.4^ •«
t Sorgo: y P>:h Cxptllr ?M!? i

r-gy régjón ah bizonyult i'vüttoor, ntoíy 
már több nnut 3« =3V 1 ta legjobö fnjdaíom- 
caáflApító steiae* bizonyuk it-Slívei'yiid,
65ézr,át és megUy$^8knét bedöraséíés- 
k^ppé-« baszoálva. ■**>

FifjílBídftéi), BÜnay bsTnisítjányok 
miatt bevásárláskor óvatosak legyünk és 
csak olyan ö.vvget fog<vljunk sí. ft mely & e _ . 
„Herpery“ védje«ygyei es a Rlcbtsr őség- | "'0 ^ 
jegyséesd e’íét'>tt dot-r-zba *rsü eaomi^geiva. ? y.v * r^j 
írt üvegekben SO filer, 1 kor (• ®it i gf» * j , ■“
2 korona ég \\r:<r&zohm mitidea «yo^y- | ;< i [gj
üsezt&rkan kapható. — Főraktár: < e - $ * | I. i rjn
Józsii gyó-T/a:eev<oól, Bwd t|? #*tíb I I > jti

^yóvjssMirtárs ;> # ;>*><. * ? lOJ

végeladástAz üzlet feloszlatása miatt
hatóságilag engedélyezett 
minél előbb befejezni óhajtván, a raktáron levő áruk 

m.: kartonok, vásznak, chiffonok, férfi- és női szöve­ti

2 1

tek. ágvneműek, asztalkendők, térítők, szőnyegek, függö­
nyök. paplanok, takarók, pokrócok, gabonazsákok, pony­

vák stli. mélyen leszállított árakon kaphatók.
Teljes tisztelettel

Welsz Sándor.
es „Araay ,ú%u9 Frég&bsJA* | Jé-. | ||i|
ídi6»L:-e»<!v*-í6<e a »4S á* -.-t.'osi s-'-’ j^ír^frür^fnlf^í pE3|ci|cJ|cl|ci^cl ÍEEEEEEEEEEEEEEEEEEEESI

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására adni, hogv a Wéisz Edg 
féle házL -Tvlmeníl fa átellenében - levó „-oda-hely,scgembe,, tuziiara,
Wl«ST»,znre. koksza & faszénre ««*-

Törekvésem az, hogy a t. közönségét pontosan kiszolgáljam.
Kiváló tisztelettel

Weinberger H. és fia.

Äiiüiläii
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Kmmmmmmmmm
!Ü Méhészeknek fontos! m
ff? Az első magyar kereskedelmi méh- fff 
hí telep tulajdonosa Kühne Ferenc fff 
II! utóda, Budapest, I. kér. Attila-utca •«•

* 99. 8Z., ajánlja dúsan fe'zerelt raktárát ...
ff? a legjobb és legmegfelelőbb kaptárak- 
|ff ból, melyek jó anyagból pontosan és ff? 
Iff lelkiismeretesen kdszitvék, továbbá min- fff 

dennemü eszközöket és szerszámokat, fff 
.I. molvaLt a máhészkedéshez kívántainak,

értesítés

Van szerencsém értesíteni, hogy Zalaegerszegen, saját házamban 
(Munkácsy- és Szeglet-utca sarkán) 1909. májul 5-en egy, szak- 
emberek által kezelt

molykár elleni óvó intézetet
nyitok. _ Hogy ezen uj intézetet a nagyközönséggel megkedveltessem,
az alábbi mérsékelt óvási dijakat állapítom meg:

fff melyek a méhészkedéshez kívántainak, ■■■
111 a legjobb minőségben és olcsó áron 
fff elad. Az 1909. évre szóló magyar vagy Hf 
fff német nyelvű gazdagon illusztrált és fff 
fff sok újdonságot tartalmazó főárjegyzék fff 

„Méhészeti útmutatóival együtt ingyen fff 
III és bérmentve lesznek szétküldve, úgy- aaa 
*f mint bárminemű utasítások és tanácsok ’L 

fff is kívánatra közöltét nek. JJ;
fff ff?
7ff!fffffffffffffffffffffffTfffffTfffffffffffff^
^fffffffffffffffffffffffffffffffffffffffffffff^

M va,ó 3
" igazság. 3

Tessék 3| 

kísérletet 3 
tenni! 3

«6 C

Boa, muff, sapka (kalap), vadászmellény, lábzsák stb.
kor.

1
fill.

kisebb tárgyak darabonkiüt................................. 1 —
Kurta férfi és női kabátok és hason tárgyak drbonkint 2 —

Utazó-, városi- és kocsibunda és hosszú kabátok . 3
50Szmirna és egyéb szőnyegek négyzet-méterenkint . . —

Gyermekcikkek feldijasak.......................................

N
R

E
E K

L A M
Finom

>

I
>

»

férfi gyapjú kalap
> nyúlszőr >
> cheviot öltöny 

gyermek lüszter »
> mosó > 

Férfii pique elejü ing
I
>
>
>

»

színes » >
angol sephier > 
selyem nyakkendő drb 
glaoé-keztyü párja 
kötött harisnya párja

MeitotinMö véteikényszer nélkül
KORÉIN VIKTOR

3 K-tól feljebb 
5 » >

25 > >
9 korona 
3 >
2.70 >
2.80 >
4.50 >

—.50 >
2.40 »

-.42 »

,KALAPKIRÁLY“-nál. §

ymmimiiiimmmmmK

Megjegyeztetik, hogy a szőrmeárukra ártalmas nafíalin, tabakkó és 
hason cikkek az óvashoz nem használtatnak.

Tisztelettel

Vajdáné-Fürst Judit.
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Kisebb tárgyak kéretnek dobozban 
beszolgáltatni.

Vasas- és iszaphőforrások 34°- 50° C.

Kies vidék, remek park, nagy erdő. Márvány-, porcéi Ián- 
és tükörfürdők, lápfürdők. Fangó gyógykezelés és hideg-

_____ vizkura, lég- és napfürdők, szabadban való fekvés és
||||||i hizókura. Kiváló gyógyeredmények valamennyi női baj­

nál, vérszegénységnél, c.-úzaál, köszvényuél, valamint 
idegfájdalmaknál, különösen ischiasnál. Mérsékelt árak. Pros­
pektussal szívesen szolgál a fürdőigazgatóság.

waukee

IllÜMI

KZ Ü aaifipst
«W---- -—t-'W

szívesen vásárol a pzla, mert aaa! idol is ?!ni iiSarü ti
ló, itóló szerkezeti) is m saiÄssaeä sips!:

„Milwaukee“ ScévekStS aral%lp9 
„Milwaukee64 marof&?akő arstépp,
„jfiilwaiakee“ fiikaszáié gép,
„Jtiilwatskee44 aczélgsrebl^e, önműködő kiürítéssel, 
„JKlüwaukőe*4 If&s&Énllígéis,

M egész világon és újabban a magyar gazda ágakban is mint a legjobbak
vannak elismerve.

Érjepk kívánatra mm és ímisü.

mÍv/ «S3?

SiS ’-rí

Megbízható ügynekök és képwístsl^k ra orczág minden részében
t .ere sietitek.

Megkeresések Bitet, ISA püiE 121. sz. iilitSik,

lli lííirif i GM ^miféáSiS ■ /i-vi—
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PIANO If;! fii
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mezőgazdaságban csakis kitűnő minőségű gazdasági gépek 
használatával lehet pótolni.

lépkereskedék, vaskereskedők, gépműhely- 
tulajdonosok stb. részére alkalom nyílik

„PLAKO“-gépek és pedig i 
!SPLÄüö“ kévekötő aratógépek,
?sPLAKOM marokrakó aratógépek,
„PLAPiO“ fűkaszáló gépek,
«jPLáiO“ acélgerebSyék önműködő kiürítéssel, 
í,PLJ4HÖ“ köszörülő készülékek eladásával jó

jövedelemre szert tenni.
Teljes jótállás kifogástalan munkáért, 
legjobb szerkezetért és kitűnő anyagért.
M-hízható ügynökök az ország minden 

részében kerestetnek.

ß:A
fi í>> Jf #*:■•ík^JL-, ' i
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Nb'v’vrpsó.-rk: «5?t3 ’Sponta, postef ék S20. az. intézendők.
• ;r-*rs': a w».w»-■ v»»-^""'

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen.


